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„Számunkra Dabas egyensúlyt jelent: 
megvan benne minden, 
ami egy család számára fontos, 
mégis megőrizte azt a
nyugodt, emberléptékű hangulatot, 
ami miatt igazán otthon
tudjuk érezni magunkat”
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CÍMLAPSZTORI
– új otthon, új kezdet
Egy országot, vagy várost elhagyni és egy 
másikban új életet kezdeni soha nem egy­
szerű. Új környezet, új kapcsolatok, új 
mindennapok – és közben meg kell találni 
azt a helyet is, ahol az ember és családja 
valóban otthon érezheti magát.

Hronyecz Máté feleségével és két gyer­
mekével egy éve költözött Kanadából 
Dabasra. A nógrádi származású, magyar–
kanadai kettős állampolgár számára Ma­
gyarország nem ismeretlen, de a hazaköl­
tözés ettől még komoly változást jelentett 
az egész család számára.

Egy másik társadalomból, másfajta élet­
formából kellett visszatérniük, miközben 
itt kellett újra felépíteniük mindazt, ami 
egy otthonhoz tartozik: a mindennapi 
biztonságot, az ismeretségeket, a közösségi 
kapcsolatokat és a megélhetés alapjait. A 
címlapon szereplő család történetét Gaz­
daság rovatunkban részletesebben megis­
merhetik.

Szerkesztés alatt van egy kiadvány (Dabas­
ON), amely azért születik, hogy azoknak, 
akik új lakóként érkeznek városunkba, se­
gítsen minél gyorsabban eligazodni és ott­
honosan érezni magukat Dabas minden­
napjaiban. A kiadványban összegyűjtöttük 
mindazt, ami egy újonnan beköltöző szá­
mára fontos lehet: a város hivatalos intéz­
ményei és szolgáltatásai, megtalálhatók az 
oktatási és nevelési lehetőségek, valamint a 
sport, a kultúra, a szabadidő és a közösségi 
élet legfontosabb helyszínei és programjai. 
Hasznos információkat kínálunk a vá­
ros működéséről, ugyanakkor szeretnénk 
megmutatni azt is, milyen lehetőségek 
várják azokat, akik Dabas közösségének 
részévé válnak.

A DabasON azonban több egyszerű in­
formációs kiadványnál. Kreatív, személyes 
oldalain lehetőség nyílik fényképek bera­
gasztására, emlékek megőrzésére, jegyzet­
elésre – így minden példány egy kicsit más 
és egy kicsit személyes lehet. Lapozza fel, 
fedezze fel Dabas értékeit, és találja meg 
benne mindazt, amiért új otthonát hama­
rosan igazán a magáénak érezheti!

▲ szerk.

Negyven év telt el azóta, hogy egy 54 
éves sári asszony váratlanul egy országos 
sportlap címlapjára került. Bálint Pálné, 
Magdi néni akkor még nem tudta, hogy 
lefényképezték. A futballmeccs ugyan­
úgy zajlott, mint bármelyik másik hétvé­
gén: játékosok, nézők, gyerekek, labdák 
és a pálya körüli sürgés-forgás töltötte 
meg a sári focipályát. Magdi néni volt 
a szertáros. Tizennégy éven keresztül 
gondoskodott a csapatok felszereléséről, 
mosta a mezeket, és ügyelt a labdákra is. 
Sárinak akkoriban három csapata volt: 
a serdülők, az ifisták és a felnőttcsapat. 
A mérkőzések előtt a játékosok rendsze­
rint hat labdát vittek ki a pályára. A be­
melegítés során aztán egy rakásra kerül­
tek, ami különösen vonzó célpont volt a 
környékbeli gyerekeknek. Néha ugyanis 
egy-egy labda eltűnt.

– Kettőt vihettek, de többet nem. 
A többit hozzátok vissza nekem! – mond­
ta nekik Magdi néni.

Azon a napon is ez történt. A játé­
kosoknál maradhatott néhány labda, a 
többit pedig ő szedte össze és visszavitte a 
szertárba. Valaki ekkor készítette róla azt 
a fényképet, amelyből néhány héttel ké­
sőbb országos ismertség lett. Magdi néni 
azonban semmit sem tudott az egészről. 
Aztán egyszer csak ismerősök érkeztek 
egy újsággal, és megmutatták neki, hogy 

benne van a Képes Sportban. Sőt, nem is 
akárhol: a címlapon.

A történethez ráadásul egy különös 
újságcikk is társult. A lap szerint Magdi 
néni egy bizonyos Dzurják Józsefet várt, a 
kedvenc játékosát, aki végül nem érkezett 
meg. Csakhogy Magdi néni azt sem tud­
ta, ki az a Dzurják József. A címlapfotó 
tehát nem egy futballrajongó története 
volt, hanem egy asszonyé, aki tette a dol­
gát, ahogy mindig. A különleges pillana­
tot csak a fényképezőgép tette azzá. A régi 
újságot a mai napig őrzi. 

Negyven év után most ismét előke­
rült a címlap. A fényképen ugyanaz az 
asszony látható, ahogy két labdával a 
kezében teszi a dolgát a sári focipályán. 
A világ azóta sokat változott, ő pedig 54 
évesből 94 lett.

A címlapfotó azonban megőrizte azt 
az egyetlen pillanatot, amikor Magdi 
néni – anélkül, hogy tudott volna róla 
– egy országos sportlap történetének sze­
replője lett. Isten éltesse még Őt erőben 
és egészségben!

▲ Mráz Adrienn

NEM IS TUDTAM, HOGY LEFOTÓZTAK 
40 év után újra előkerült Magdi néni története
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SZÜLŐI GENERÁCIÓK HARCA  
– Hogyan értsük meg magunkat?
Steigervald Krisztián 
könyvbemutató előadása

Helyszín:
Kossuth Művelődési Központ

Jegyár: 
 1–10. sor 5500 Ft;
11–20 sor 4500 Ft 

Dabas Város Önkormányzata, 
a dabasi Kossuth Művelődési Központ,
és a Galéria Alapítvány tisztelettel 
meghívja Önt, családját, barátait a

10. HÁZUNK–HAZÁNK  
ORSZÁGOS FOTÓPÁLYÁZAT   
kiállításának megnyitójára  
és a díjak átadására

A vendégeket köszönti:
Pálinkásné Balázs Tünde
alpolgármester

A kiállítást megnyitja: 
Horváth Imre a MAFOSZ elnöke

Közreműködnek: a Kossuth Művelődési  
Központ Népzenei Műhelyének tagjai

Helyszín: Kossuth Ház Galéria és 
Kerekes László Alkotóház
(Dabas, Kossuth László u. 19.)

A kiállítás megtekinthető:
2026. szeptember 18. – október 22.

18.00–20.00 Táncház 
vezeti: Pesti Lili és Orsós Péter,  
zenekar: Anka Péter és zenész barátai

21.30 
BÁL az RBT Zenekarral

20.00 
Dupla KáVé koncert

Helyszín: Szent István tér

Helyszín: Szent István tér

Szeptember 16. (szerda) 19.00

Szeptember 19. (szombat) 

Szeptember 18. (péntek) 19.00

Szeptember 20. (vasárnap) 11.00

20.30

23.45

22.30
 

Gyere, táncolj még! 
– Országos Szenior 
Örömtánc Roadshow 

Helyszín: OBO Aréna 

TESTVÉRISÉG ÉS 
TÁRSADALMI BARÁTSÁG ÉVE

2026

TESTVÉRISÉG ÉS 
TÁRSADALMI BARÁTSÁG ÉVE

2026
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A sári rétes illata, a hagyományőrzés, a közösség ereje és a jókedv 
idén is megtöltötte a Sári Zarándokház udvarát. Immár huszadik 
alkalommal rendezték meg a Rétesutcát, amely az elmúlt két év­
tizedben a városrész egyik legkedveltebb és legfontosabb közössé­
gi eseményévé vált. A sári rétes nem csupán egy finom sütemény, 
hanem a helyi szlovák közösség gasztronómiai örökségének egyik 
jelképe is lett. A recept, a készítés tudománya és az ízek generáció­
ról generációra öröklődtek.

A jubileumi Rétesutca a helyi közösségek műsorával kezdődött. 
A színpadon egymást követték a helyi csoportok produkciói, ame­
lyek méltóképpen idézték fel a sári hagyományokat, miközben a 
közönség számára is megteremtették az ünnepi hangulatot.

A rendezvény középpontjában természetesen a rétes állt. Tíz 
csapat készítette és kínálta finomságait a standoknál, így a láto­
gatóknak nem volt könnyű dolguk, amikor választaniuk kellett 
a különböző ízek és receptek közül. A rétesek mögött ezúttal is 
rengeteg munka és közösségi összefogás állt.

A versenyben a zsűri – Bencsikné Jávor Zsuzsanna és Kulcsár 
László – megkóstolta a csapatok munkáit, végül pedig megszü­
letett a döntés: a jubileumi Rétesutca legfinomabb rétesét a Sári 
Szlovák Nemzetiségi Óvoda készítette. A győztesek jutalma sem 
maradt el: fődíjként egy közös kirándulást nyertek a Budapesti 
Retro Élményközpontba. 

A verseny azonban nem csupán a legfinomabb rétes megta­
lálásáról szól. Családok, baráti társaságok, munkahelyi és helyi 
közösségek fognak össze azért, hogy továbbvigyék azt a tudást, 
amelynek köszönhetően a sári rétes ma már Dabas egyik jól ismert 
gasztronómiai értéke. Szmrek Istvánné, Ági néni minden évben 
részt vett az eseményen, idén 20. alkalommal sütött a kilátogatók 
nagy örömére.

A délutáni programok után a rendezvény az esti órákban új 
lendületet kapott. A Jó LaciBetyár alapozta meg a hangulatot, 
majd színpadra lépett a Honeybeast, akik koncertjükkel tovább 
fokozták a jubileumi este hangulatát. A közönség a zenekarral éne­
kelhetett, a rendezvény pedig a koncert után sem ért véget: az est 
bállal folytatódott, ahol a résztvevők együtt mulathattak tovább.

A Rétesutca húsz év alatt sokat változott, de a lényege ugyanaz 
maradt: találkozás, hagyomány, közösség és termé­

szetesen a sári rétes. A rendezvény törté­
nete jól mutatja, hogy egy helyi érték 

akkor maradhat igazán élő, ha 
nemcsak őrzik, hanem újra és 

újra megmutatják, megkós­
toltatják és közösen ünnep­
lik. Húsz év után pedig már 

biztosan kijelenthetjük: a 
Rétesutca nélkül nem 

lenne teljes a 
nyár.

▲ szerk. 

20.20.
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Augusztus 20-án, nemzeti ünnepünk alkal­
mából az alsódabasi Magyarok Nagyas�­
szonya templomban gyűltünk össze, hogy 
megünnepeljük államalapításunkat és meg­
emlékezzünk első szent királyunkról. Az 
ünnepi szentmisét Mészáros Csaba kerületi 
esperes, alsó-és felsődabasi plébános celeb­
rálta. A szentmise keretében megemlékezett 
Szent István királyról és megszentelte az 
oltárra helyezett új kenyeret. A szentmisét 
a Szent János Katolikus Általános Iskola ta­
nárainak és diákjainak kórusa és Juhászné 
Bábel Márta kántori szolgálata tette még 
ünnepélyesebbé. Az önkormányzat nevében 
Feldman László alpolgármester mondott 
ünnepi köszöntő beszédet. Márai Sándor 

ünnepről szóló gondolatait hangsúlyozva 
kiemelte milyen fontos szereppel bírnak 
az ünnepek életünkben, megemlékezett 
Szent István király állam- és egyházépítő 
munkásságáról, amellyel olyan szilárd ala­
pokra helyezte hazánkat, amely kiállta az 
elmúlt ezredév történelmi próbatételeit is. 
Az ünnepségen Kovács Attila a Szent János 
Katolikus Általános Iskola tehetséges vers­
mondója Gyóni Géza, A dicsőséges jobbhoz 
című versét szavalta.

A jelenlévők végül Szent István király 
szobránál elhelyezték a nemzeti színű ko­
szorút államlapító királyunkra emlékezve.

▲ szerk. (fo
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LÁTOGATÁSOK „KARCSAORSZÁGBAN”
Dabast és a Dunaszerdahely melletti kar­
csa nevű településeket különleges kapcsolat 
fűzi össze, amely több mint húszéves part­
nerségre épül. Az együttműködés kezdete 
Kosztolányi Gyula nyugalmazott igazgató, 
városunk díszpolgára nevéhez kötődik, aki 
a 2004. december 5-i népszavazást köve­
tően minden évben március 15. ünnepé­

hez kötődően iskolájában kárpát-medencei 
szavalóversenyt szervezett. Az ő munkássá­
ga segítette hozzá városunkat a Csallóköz 
igazi ékszerdobozának számító több mint 
tíz Karcsa nevű településsel való kapcsolat 
kiépítéséhez és elmélyüléséhez. Az elmúlt 
években megerősítette az együttműködést 
az az Interreg forrásból megvalósuló pályá­

zat, amelynek köszönhetően elkezdődött az 
egyházkarcsai Szent Bertalan katolikus mű­
emlék templom felújítása, Dabason pedig a 
Babaház kialakítása. A két település azóta 
is szoros viszonyt ápol. Az elmúlt időszak­
ban ennek jeleként két fontos eseményen is 
részt vehetett városunk küldöttsége. Június 
végén falunapon szentelték fel a teljesen fel­
újított egyházkarcsai katolikus templomot, 
majd a település háborús hősi halottjaira 
emlékezve hajthattunk fejet a világhábo­
rús emlékműnél. Augusztus 16-án pedig 
a királyfiakarcsai Petőfi Baráti Társulás 
Cserkészligetében önkéntesek által épített, 
a Szűz Anya és Szent István tiszteletére 
ajánlott Gyógyulás-kápolna felszentelésén 
vehettünk részt, amely egyben a környék 
magyarságának Szent István napi ünnepe is 
volt. 	 ▲ Feldman

SZENT ISTVÁN NAPJA

Szűz Mária mennybevétele az Egyház egyik 
legszebb ünnepe, mely reményt és irányt 

mutat minden keresztény embernek. Ezen az 
ünnepen a legszebb imádságunk a köszönet. 

 

Hálát adunk Istennek a templomért, amely 
nemcsak egy gyönyörű épület, hanem a lel­
künk igazi otthona. Köszönjük, hogy falai 
között mindig megnyugvásra lelünk, ha ne­
héz a szívünk, és itt ünnepelhetjük életünk 
legszebb pillanatait is. Hála a közösségért 
és minden segítő kézért, amely ragyogóvá 
tette ezt a napot. Adja Isten, hogy a búcsú 
öröme és békéje még sokáig elkísérjen min­
ket a hétköznapokban!

Istennek legyen hála a csodás alkalomért, 
hogy együtt ünnepelhettünk ilyen sokan. 

▲ Mihoc Valerian

SÁRI TEMPLOMBÚCSÚJA
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A nyári szezonra megújulva várta vendégeit a városi szabad-
téri strand. Az önkormányzat munkatársai, a közfoglalkozta-
tási programban dolgozók, a strandot üzemeltető társaság 
munkatársai és helyi vállalkozók összefogásával számos 
karbantartási és felújítási munka valósult meg. Megújultak a 
gépészeti berendezések, festési, takarítási és környezetren-
dezési munkák zajlottak, megszépült a hideg vizes medence 
is. A közös munka eredményét a nyári kánikulában kicsik és 
nagyok egyaránt élvezhették. Köszönjük mindazok munkáját 
és segítségét, akik hozzájárultak ahhoz, hogy a strand rende-
zett, szép környezetben fogadhassa látogatóit.

Új rekreációs–közösségi tér a régi tómeder környezetében
A strand környezetének megújulása ezzel még nem ért véget. 
A  tómedrek és környezetük zöldfelületi megújítása 145 millió 
forintos TOP pályázati forrásból valósul meg. A fejlesztés célja, 
hogy a régi tavak környezetében rendezett közösségi és rekre-
ációs tér, szabadidőpark jöjjön létre, amely természetes környe-
zetben sétára, könnyű mozgásra, pihenésre egyaránt lehető-
séget kínál. A tómedrek a belvízi csapadékvíz levezetői, fontos 
szerepük van a városrész vízmegtartásában és a csapadékvíz 
elvezetésében. Bár napjainkban már jóval kevesebb a víz a me-
derben, a tervezés és a kivitelezés során fontos szempont volt 
a táj élővilágának megóvása és bemutatása. Ennek jegyében 
Madártani ösvény, cölöpjárdás sétány vezet majd keresztül a 
területen, amely különleges nézőpontból engedi felfedezni a tó-
meder természeti értékeit, az itteni táj jellegzetességeit. A pá-
lyázati forrásból megoldható volt a veszélyes fák kivágása, 40 
új fa telepítése, új növényágyások, öntözött zöldfelületek, két 
bejárati út és belső parkolók, a szolgáltatások megközelítéséhez 
belső sétányok kialakítása, a teljes vizesblokk felújítása, eszköz-
beszerzések, a meglévő zöldfelületek karbantartása, közművek 
kiváltása és cseréje, a szabadidőspark fejlesztéshez a sportpá-
lyák megvilágításának és eszközeinek   korszerűsítése, térfigyelő 
kamerarendszer kiépítése, a terület lekerítése.

A beruházás a befejezéséhez közeledik, így várhatóan október-
től a dabasiak is birtokba vehetik az új rekreációs-közösségi teret. 
A séta, a mozgás és a természet felfedezése mellett találkozások-
nak, közös családi programoknak és szabadtéri kikapcsolódásnak 
is helyet adhat. Egy régi városi terület így új funkcióval, új élmény-
szerzési lehetőséggel térhet vissza a dabasiak mindennapjaiba.

A cölöpjárdás tanösvény kialakításának fotója 
– a fejlesztés egyik látványos eleme

ÚJ JÁTSZÓUDVAR  
A LEGKISEBBEKNEK

A városközpontban, az önkormányzati tulajdonú Halász Bálint-
kúriában két bölcsődei csoport működik. Az épületet az önkor-
mányzat térítésmentesen biztosítja a Szent Anna Katolikus 
Családi Bölcsőde Hálózat számára. Dabas Város Önkormány-
zata és a Váci Egyházmegye Szamaritánus Szolgálat Intéz-
ményfenntartó Központja újabb együttműködésében, most 
a bölcsődéhez tartozó szabadtéri játszóudvar készül, ahol a 
kisgyermekek a bölcsődei mindennapok részeként a szabad 
levegőn játszhatnak, mozoghatnak. A játszóudvar kialakításnál 
figyelembe vettük: az új udvar elsősorban a gyermekek igénye-
inek feleljen meg, valamint a Halász Bálint-kúria műemléki kör-
nyezetéhez is méltó módon illeszkedjen.
A munkálatok már megkezdődtek, és a tervek szerint szeptem-
berben, a növények telepítésével fejeződik be. A fejlesztés mi-
att az autóbusz-várakozóhely jelenlegi padjai megszűnnek, az 
utasok kényelméről azonban továbbra is gondoskodik az önkor-
mányzat: a korábbi ülőhelyeket mobil padokkal pótolja.
A cél, hogy az új játszóudvart a gyermekek már a szép őszi na-
pokon birtokba vehessék. Az új udvar egyszerre szolgálja majd 
a legkisebbek mindennapi jóllétét és a városközpont rendezett, 
gondozott környezetének további szépítését. 



72026. szeptember

ÚJ ÚTBURKOLATI  
JELZÉSEK DABASON

A biztonságosabb városi közlekedés közös érdekünk. Az önkor-
mányzat ezért a gyalogos- és kerékpáros-forgalom szempontjá-
ból fontos helyszíneken új, figyelemfelhívó útburkolati jelzéseket 
alkalmaz. A más országokban is használt, feltűnő sárga felfesté-
sek célja, hogy már messziről felhívják a járművezetők figyelmét 
az úttesten áthaladó vagy arra készülő gyalogosokra és kerékpá-
rosokra.
Fontos azonban, hogy ezek a felfestések nem minősülnek kijelölt 
gyalogos-átkelőhelynek, ezért a gyalogos számára nem biztosíta-
nak automatikus elsőbbséget. Elsődleges szerepük a figyelemfel-
hívás: arra ösztönzik a közlekedés valamennyi résztvevőjét, hogy 
az érintett útszakaszokon fokozott körültekintéssel közlekedjen.
A kijelölt gyalogos-átkelőhelyek létesítése hosszabb tervezési és 
engedélyezési folyamat, amely akár másfél-két évet is igénybe 
vehet. A zebrák számának további bővítése ennek ellenére válto-
zatlanul fontos városi cél. A sárga útburkolati jelzések ugyanakkor 
gyorsabban megvalósítható kiegészítő megoldást jelenthetnek 
azokon a helyeken, ahol már most szükség van a közlekedők fi-
gyelmének fokozására.
Az elmúlt időszakban több új gyalogos-átkelőhely is létesült Daba-
son. A Tatárszentgyörgyi út és a Balla Pál utca kereszteződésé
ben új zebra és a hozzá tartozó teljes közvilágítási infrastruktúra 
épült ki, amelyhez első ütemben 170, majd további 270 méter rá-
vezető gyalogjárda kapcsolódott. A Gordiusz Udvarháznál szintén 
új gyalogos-átkelőhely és közvilágítás készült.
A Bercsényi utcánál az orvosi rendelő és a templom biztonságo-
sabb megközelítését segíti az új átkelőhely, míg a Mánteleki úton, 
az óvoda előtt kialakított zebra elsősorban a gyermekek és csalá-
dok biztonságos közlekedését szolgálja. A Tabáni út és a Láp utca 
találkozásánál létesített átkelő pedig a temető gyalogos megköze-
lítését teszi biztonságosabbá. Valamennyi helyszínen új oszlopok 
és nagyobb fényerejű lámpatestek kiépítése teszi jól láthatóvá az 
átkelőket.
A fejlesztések folytatódnak: jelenleg a Bojt utcában és a Dér utcá-
ban van folyamatban új gyalogos-átkelőhely kialakítása.
A cél minden esetben ugyanaz: olyan közlekedési környezet kiala-
kítása, ahol az autósok, a kerékpárosok és a gyalogosok egyaránt 
nagyobb biztonságban közlekedhetnek. Az újabb fejlesztésekről és 
azok megvalósulásáról folyamatosan tájékoztatjuk a lakosságot.

ÚJ FORGALOMCSILLAPÍTÓ 
KÜSZÖBÖK LÉTESÜLNEK 

A dabasi utcákban, lakóövezetekben, a gyermek nevelési intéz-
mények környezetében közlekedők biztonsága és a gépjármű-
vek sebességének mérséklése érdekében Dabas több pontján 
új fekvőrendőrök létesülnek. A helyszínek kijelölésénél fontos 
szerepet kaptak a lakossági jelzések és kérések, hiszen az ott 
élők tapasztalják leginkább, mely útszakaszokon jelent problémát 
a rendszeres gyorshajtás. Ezek alapján az Alkotmány utcában a 
Székely köz kereszteződés előtti szakaszon, az Árpád utca 9–11. 
szám és az Árpád utca 59. szám alatti ingatlanok előtt, valamint 
a Vacsi úton 3 helyszínen a belterületi határ és az Örkényi úti 
elágazás közötti szakaszon, a Pöttömkastély Bölcsőde (Baj-
csy-Zsilinszky u. 11.) és a Református Óvoda (Kossuth Lajos u. 
2/B.) bejáratánál létesítendő gyalogos átvezetéseknél történik 
forgalomcsillapító elemek kihelyezése. A forgalomcsillapító 
küszöbök kiépítéséről képviselő-testületi döntés született, amely 
alapján az önkormányzat fenntartásában lévő utakon, 2026. évi 
városi költségvetésben rendelkezésre álló városüzemeltetési 
keret terhére, szeptember–október hónapokban indul a kivitele-
zés. Egyes helyeken szélesebb, térburkolattal kiépített küszöbök, 
máshol keskenyebb, gumielemekből kialakított fekvőrendőrök 
kerülnek az úttestre.

A fejlesztések célja nem csupán az autók sebességének mérsék-
lése, hanem a nyugodtabb és biztonságosabb lakókörnyezet meg-
teremtése. Különösen fontos ez azokon az útszakaszokon, ahol 
sok gyermek, gyalogos vagy kerékpáros közlekedik. A fekvőren-
dőrök kiépítése így a városban zajló közlekedésbiztonsági fejlesz-
tések újabb eleme. 

ELKÉSZÜLT A DABASI  
KUTYAFUTTATÓ
A Jubileumi Park műfüves pályája mögötti területen egy lekerí-
tett kutyafuttató készül. Várhatóan szeptember végére egészül 
ki teljesen padokkal, itatókkal és szemetesekkel, ekkor vehetik 
birtokba a dabasi kutyagazdik a félárnyékos környezetet. A közel 
2,5 millió forintos beruházás lakossági igény alapján épült meg. A 
rekortán pályán többször konfliktus alakult ki a futók és a kutya-
sétáltatók között, ezt a helyzetet kívánta megoldani Dabas Város 
Önkormányzata.
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VÁROSUNK LEGIDŐSEBB LAKÓI
Rubi Istvánné (Sztyehlik Anna)	 1929. 08. 29.	 97 éves

Télessy Istvánné (Szegedi Gabriella)	 1931. 08. 25.	 95 éves

Zsolnai Istvánné (Prigyeni Mária)	 1932. 08. 04.	 94 éves

Bálint Pálné (Vadkerti Magdolna Anna)	 1932. 08. 16.	 94 éves

Andristyák Józsefné (Kmetyó Veronika)	 1934. 07. 11.	 92 éves

Gogolák Jánosné (Garajszki Kamilla)	 1935. 08. 10.	 91 éves

Laczkó György	 1935. 08. 16.	 91 éves

Rácz Lászlóné (Tóth Irén)	 1935. 08. 17.	 91 éves

Bálint István	 1935. 08. 20.	 91 éves

Kertész Jánosné (Hernyák Piroska)	 1935. 08. 27.	 91 éves

Lauter Mártonné (Fajth Rozália)	 1936. 07. 14.	 90 éves

Tolnai András	 1936. 07. 29.	 90 éves

Gogolák Pálné (Sikari Ilona)	 1936. 07. 31.	 90 éves

Sponga Mihályné (Kecskés Erzsébet)	 1936. 08. 06.	 90 éves

Garajszki Istvánné (Krigel Erzsébet)	 1936. 08. 09.	 90 éves

Isten éltesse sokáig Önöket!
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55 éve, 1971. augusztus 7-én kötött házasságot	 Balázs Béla Pál–Hideghéti Mária

50 éve, 1976. augusztus 19-én kötött házasságot	 Márton Péter–Iványi Zsuzsanna

40 éve, 1986. augusztus 1-jén kötött házasságot	 Kecskés Gábor–Vadkerti Mária

40 éve, 1986. augusztus 8-án kötött házasságot	 Balog István–Kollár Ildikó

40 éve, 1986. augusztus 23-án kötött házasságot	 Kovács János–Galacz Mária

30 éve, 1996. augusztus 2-án kötött házasságot	 Bózsik József–Iványi Gabriella

30 éve, 1996. augusztus 2-án kötött házasságot	 Farkas Attila–Bózsik Tünde 

30 éve, 1996. augusztus 17-én kötött házasságot	 Sallai Ferenc–Nagy Krisztina

30 éve, 1996. augusztus 17-én kötött házasságot	 Hercz György Tamás–Városy Bettina

30 éve, 1996. augusztus 31-én kötött házasságot	 Radácsi Zoltán–Pacsirta Éva

20 éve, 2006. augusztus 5-én kötött házasságot	 Volentér László–Béres Anna

20 éve, 2006. augusztus 12-én kötött házasságot	 Gubicza Norbert–Tunner Erika

20 éve, 2006. augusztus 18-án kötött házasságot	 Garajszki Tibor–Horváth Orsolya

20 éve, 2006. augusztus 26-án kötött házasságot	 Csörgő Mihály–Végh Mónika Éva

20 éve, 2006. augusztus 26-án kötött házasságot	 Horvát Balázs–Pálffi Anita

20 éve, 2006. augusztus 26-án kötött házasságot	 Szaller Péter–Siró Anita

Boldog együtt töltött éveket kívánunk!
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ÚJSZÜLÖTTEINK	
Baba	 Született	 Anya

Lajos Kamilla	 2026. 07. 02. 	 Lajosné Megyeri Beatrix

Gál Olivér Eliot	 2026. 07. 02. 	 Pető Alexandra

Tornyai Bálint	 2026. 07. 03. 	 Tornyainé Berkes Emese Gyöngyi

Bálint Hanga Boróka	 2026. 07. 03. 	 Nyiri Kata

Mata Benett	 2026. 07. 03. 	 Matáné Szondi Csilla Alexandra

Bazsó Dániel	 2026. 07. 03. 	 Decsov Dóra

Szanyi Miron	 2026. 07. 07. 	 Szanyi-Fábián Mercédesz Henrietta

Tamás Bence	 2026. 07. 08. 	 Péteri Alexandra

Juhász Levente Gergő	 2026. 07. 08. 	 Józsa Laura

Varga Nazira Katalin	 2026. 07. 09. 	 Józsa Zoé

Dömötör Miklós	 2026. 07. 10. 	 Csupor Henrietta

Deme Johanna	 2026. 07. 15. 	 Furus Rachel Vivien

Simon Csaba	 2026. 07. 17. 	 Gogolák Márta

Molnár Júlia	 2026. 07. 19. 	 Molnár-Szalai Edina Júlia

László Benjámin	 2026. 07. 23. 	 Theil Viktória

Czeróczki Marcell	 2026. 07. 23. 	 Kucsera Renáta

Vizer Botond	 2026. 07. 31. 	 Mészáros Réka

Versegi Léda	 2026. 08. 01. 	 Balogh Fanny

Majoros Gergely	 2026. 08. 02. 	 Majorosné Rubint Barbara

Libor Levente	 2026. 08. 05. 	 Balogh Orsolya

Gaál Marcell Zsolt	 2026. 08. 08. 	 Gaál Dóra

Gyulafalvi Bendegúz	 2026. 08. 08. 	 Lajos Noémi

Kovács Panka	 2026. 08. 09. 	 Fabók Edit

Kücsön Tivadar	 2026. 08. 09. 	 Csorba Anikó

Schudabek Emma Anna	 2026. 08. 12. 	 Németh Kinga

Lauter Dániel	 2026. 08. 12. 	 Lauter-Fricska Mária

Vámos Zsombor	 2026. 08. 13. 	 Szabados Tímea

Tóth Áron	 2026. 08. 13. 	 Beke Patrícia Zsuzsanna

Petrik Milán	 2026. 08. 23. 	 Simári Erika

Üdvözöljük városunk legifjabb lakóit!
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A PAPÍR ILLATA – AZ ÍRÓDEÁK ÜZLETHÁZ TÖRTÉNETE

– Hogyan indult az Íródeák Üzletház tör-
ténete?

Ildikó: 1997. augusztus 5-én nyitottuk 
meg első, mindössze 20 négyzetméteres 
üzletünket. A vállalkozás elindítása előtt a 
Dabasi Nyomda által működtetett nyom­
tatványboltban dolgoztam. 

Amikor tudomást szereztem arról, hogy 
az üzlet bezárását tervezik, Zsolttal átbe­
széltük a lehetőségeket. Ez bizonyult annak 
a meghatározó pontnak, amely végül elin­
dította az Íródeák Üzletház történetét.

Zsolt: A papír-írószer szakma már koráb­
ban is közel állt hozzám. Mindig is szeret­
tem a papír illatát. Amikor lehetőség nyílt 
az üzlet megpályázására, nem sokáig mér­
legeltünk: úgy döntöttünk, belevágunk. 
Az Íródeák Üzletház tervezésekor figyelem­
be vettük Dabas Város építészeti történel­
mét. Mivel Dabas a kúriák városa, így az 
üzlet homlokzatában szerettük volna, hogy 
megjelenjen ez a stílus.

– Hogyan tudtátok összehangolni a csalá-
di életet és a vállalkozás működtetését? Mi-
kor költöztetek át a jelenlegi üzlethelyiségbe?

Ildikó: A vállalkozás indulásával párhu­
zamosan a családi feladatokat is el kellett 
látnunk. Kisgyermekeink mellett úgy osz­
tottuk meg a teendőket, hogy délelőtt én 
dolgoztam az üzletben, délután pedig Zsolt 
vette át a munkát. Közben ő megkezdte 
egyetemi tanulmányait is. Már ebben a 
kezdeti, intenzív időszakban is jól műkö­
dött Zsolt üzleti érzéke: felismerte, hogy 
a 20 négyzetméteres üzlethelyiséget rövid 
időn belül kinőhetjük. Ebben hamar igaza 
lett. Több szempontot mérlegelve döntöt­
tünk az új üzlethelyiség kialakítása mellett, 
és 2000 augusztusában átköltöztünk jelen­
legi üzletházunkba.

– Családi vállalkozásként működtök, 
mindketten aktívan részt vesztek a cég 
életében, és a gyerekek is kapcsolódnak a 
vállalkozáshoz. Hogyan alakult ki a mun-
kamegosztás?

Ildikó: Az üzletben mindenki pontosan 
ismeri a saját feladatait. Én elsősorban a 
háttérmunkáért felelek, míg Zsolt a napi 
működés összehangolásában vesz részt, a 
munkatársakkal együtt aktívan bekapcso­
lódik a vásárlók kiszolgálásába, valamint a 
megrendelések kiszállítását is ő kordinálja. 
Augusztusban, az iskolakezdési szezon­
ban jelentősen megnő a terhelésünk, ezért 
ilyenkor már több éve egyetemista fiatal is 
segíti a munkánkat. Emellett gyermeke­
inkre is számíthatunk. Bár mindhárman 
más életpályát választottak, továbbra is 
kötődnek a vállalkozáshoz, és amikor 
szükség van rájuk mindig számíthatunk a 
segítségükre.

Bernadett: Szüleink szabadságot adtak 
nekünk a pályaválasztásban, hogy a saját 
érdeklődésünknek megfelelően bontakoz­
zunk ki. Hat év egészségügyi munkát kö­
vetően jelenleg gyógypedagógusként dol­
gozom, és nagyon szeretem a hivatásomat. 
Ugyanakkor számomra – és úgy gondolom, 
a testvéreim számára is – egyértelmű, hogy 
ha olyan élethelyzet adódik, amelyben 
szükség van ránk, akkor a családi vállal­
kozás elsőbbséget élvez. Nagyon büszke 
vagyok a szüleimre. Amit az évek során fel­
építettek, számunkra olyan érték, amelyet 
mindenképpen szeretnénk megőrizni.

Áron: Kiskorom óta én is az üzletben 
az írószerek között nőttem fel. Tanulmá­
nyaim engem is más irányba vittek, de az 
iskolakezdés előtti időszakban mindig szí­
vesen segítek szüleim üzletében. Bármikor 
számíthatnak rám is.

Zsolti: Én is büszke vagyok a szüleimre, 
tudom hogy mennyi munkával járt az ed­
dig megtett út, további szakmai sikereket, 
folyamatos megújulást és jó egészséget kí­
vánok nekik.

– A kínálat az elmúlt évtizedekben je-
lentősen bővült. Milyen szempontok alap-
ján alakítottátok a termékkört?

Zsolt: Vállalkozóként az intuíció és 
a problémamegoldó képesség egyaránt  
fontos, ugyanakkor a termékkínálat fej­
lesztését elsősorban a piaci realitások és a 
vásárlói igények határozták meg. A hagyo­
mányos nyomtatványok iránti kereslet fo­
kozatosan visszaszorult, részben az online 
lehetőségek térnyerése miatt. Ezzel párhu­
zamosan nyitottunk a számítástechnikai 
kiegészítők irányába: tonerekkel, patro­
nokkal és egyéb tartozékokkal bővítettük 
a kínálatot. Később a vásárlói igényekre 
reagálva megjelentek a játékok, valamint a 
kreatív hobbihoz kapcsolódó termékek és 
a vegyiáru is.

Erdélyi Zsolt és felesége, Ildikó 1997-ben alapították Dabason az Íródeák Üzletházat. A kezdetben 
mindössze 20 négyzetméteres papír-írószer üzlet az elmúlt közel három évtizedben meghatározó helyi 
vállalkozássá fejlődött, amely több generáció számára biztosította az iskolakezdéshez, a munkához és 
a mindennapokhoz szükséges eszközöket. Az Íródeák 2000 Bt. 2013-ban Dabas Város Év Vállalkozója 
elismerésben részesült. A családi vállalkozás történetéről, fejlődéséről és a folyamatos alkalmazkodás 
fontosságáról a tulajdonosokkal az iskolakezdési időszak kiemelt forgalmi szezonjában beszélgettünk.
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Fontosnak tartom a szakmai 
tudás folyamatos fejlesztését.

Évente több alkalommal részt veszünk bu­
dapesti és külföldi szakmai rendezvénye­
ken és bemutatókon, ahol megismerhetjük 
a legújabb piaci trendeket, termékeket és 
designirányzatokat. Legyen szó naptárak­
ról, határidőnaplókról, táskákról vagy új 
mintavilágról, ha egy termékkategória or­
szágosan meghatározóvá válik, arra törek­
szünk, hogy helyben is elérhető legyen.

– Az online kereskedelem mennyire jelent 
kihívást a hagyományos üzletek számára?

Zsolt: Jelenleg egyértelműen az online 
értékesítés jelenti az egyik legnagyobb kihí­
vást, de hasonlóan jelentős versenyhelyzetet 
teremtett korábban a multinacionális válla­
latok megjelenése is. Az online kereskede­
lemmel és a nagy áruházláncokkal szemben

a legfontosabb versenyelőnyünk 
a személyes kapcsolat. Ismerjük 
a vásárlóinkat, figyelünk az 
igényeikre, és szakmai segítséget 
tudunk nyújtani számukra.

A  vásárlók egyre tudatosabbak: sokan 
már előzetesen tájékozódnak az interne­
ten, összehasonlítják az árakat, majd több 
lehetőséget is mérlegelnek. Mi ehhez olyan 
személyes kiszolgálást, megbízható minő­
séget és versenyképes árakat igyekszünk 
biztosítani, amelyek miatt érdemes minket 
választani.
Ildikó: Emellett folyamatosan figyelemmel 
kísérjük a gazdasági és környezeti változá­
sokat is. Az energiaárak jelentős emelkedé­
se például komoly kihívást jelentett, ezért 
gyorsan kellett reagálnunk. Napelemeket 
telepítettünk és hőszivattyús rendszert ala­
kítottunk ki. Ezek jelentős beruházások 
voltak, de hosszú távon elengedhetetlennek 
tartottuk őket a költséghatékonyság és a 
versenyképesség megőrzése érdekében.

– Hogyan alakul az üzlet éves forgalmi 
ritmusa? Melyek a kiemelt időszakok?

Zsolt: A lakossági értékesítés szempontjá­
ból az iskolakezdési szezon és a karácsonyi 
időszak a két legfontosabb csúcsidőszak. 
Emellett a közületi vásárlások egész évben 
stabil forgalmat biztosítanak. Az óvodás 
korosztálytól egészen az egyetemistákig szé­
les kör számára kínálunk termékeket, és a 

helyi vállalkozások is rendszeres vásárlóink.
Ildikó: Az üzlet működését tulajdonkép­

pen a természet körforgásához hasonlóan 
lehet elképzelni: az év során folyamatosan 
változik a kínálat és ennek megfelelően az 
üzlet arculata is. Az iskolakezdési szezon 
után ősszel előtérbe kerülnek a naptárak és 
határidőnaplók, karácsony előtt pedig a já­
tékok és ajándékok. Nagyon szeretem, hogy 
folyamatosan megújuló, esztétikus termé­
kekkel dolgozhatunk, hiszen a dizájnok, 
formák és minták állandóan változnak.

Különösen kedves számunkra az is­
kolakezdés időszaka, amikor az első osztály­
ba készülő kisgyermekek és szüleik együtt 
nézelődnek és választják ki a szükséges 
iskolaszereket. Jó érzés szakmai segítséget 
nyújtani az első tanév kezdetén. Ez a mun­
ka nekünk nemcsak hivatás, hanem szenve­
dély és hobbi is.

– Közel 30 éve kezdtétek és ma is valódi 
lelkesedéssel működtetitek hivatásként az 
üzletet. Kívánok nektek további sikereket 
a következő évtizedekhez, és hogy a dabasi 
Íródeák Üzletház még sok generációnak le-
gyen ugyanilyen biztos pontja!

▲ Gubányi Gábor

Hronyecz Máté feleségével és két gyerme­
kével egy éve költözött Kanadából Dabas­
ra. A nógrádi származású, magyar–kanadai 
kettős állampolgár Kanadában eredetileg 
egészen más területen, egy bútoripari cégnél 
dolgozott gyártás-előkészítőként. A mik­
rozöldekkel 2020-ban, a Covid időszakában 
kezdett foglalkozni, amikor egy ezek ter­
mesztésére szakosodott kanadai cégnél he­
lyezkedett el. Az ott megszerzett tapasztalat 
később, már Magyarországon adta az ötletet 
ahhoz, hogy saját termesztésbe kezdjen.

Így született meg Dabason a Cardinal 
Greens. Máté jelenleg még főállása mellett 
foglalkozik a mikrozöldekkel. Kínálatában 
többek között borsó, mustár, retek, ama­
ránt, rukkola és lila káposzta is megtalál­
ható.

Bár a mikrozöldeket sokan összekeverik 
a csírákkal, a kettő nem ugyanaz. A csírákat 
már néhány napos korukban, jellemzően a 
maggal és a gyökérrel együtt fogyasztják, 
míg a mikrozöldeket tovább nevelik, majd 
a talaj fölött levágott szárukat és leveleiket 
használják fel. Fajtától függően általában 
egy-két hét alatt érik el a betakarítható mé­

retet. A mikrozöldek tápanyagokban gaz­
dagok, emellett karakteres ízükkel is válto­
zatosabbá tehetik az ételeket. Salátákhoz, 
omlettekhez, levesekhez és szendvicsekhez 
egyaránt használhatók, az éttermek pedig 
ízük mellett látványos megjelenésük miatt 
is szívesen alkalmazzák őket.

A termesztés folyamatos odafigyelést 
igényel: fontos a megfelelő vízmennyiség, 
hőmérséklet és fény. Máté teljes spektrumú 
LED-lámpákat használ, amelyek a napfény­

hez hasonló fényt biztosítanak, a termesztő­
földet pedig egy dabasi kertészetből szerzi 
be. A mikrozöldek vegyszert nem kapnak. 
A csírázás kezdetén a magokra egy másik 
tálcát helyez, amelyet súlyokkal terhel meg. 
Ez a föld természetes nyomását utánozza, a 
fejlődő növények pedig idővel megemelik a 
tálcát.

A Kanadában megszerzett tapasztalato­
kat itthon némileg át kellett alakítania. A 
jóval szárazabb kanadai levegő miatt ott 
több vízre volt szükség, és a növények is las­
sabban fejlődtek.

A frissen vágott mikrozöldeknek már 
kialakult egy visszatérő vásárlói köre, és egy 
dabasi étterem kínálatában is megjelentek. 
Dabason belül a kiszállítást rugalmasan 
megoldja, személyes átvételre is van lehető­
ség. Piacozás helyett elsősorban az éttermek 
felé szeretne tovább nyitni, ősztől pedig 
nagyobb mennyiségben tervezi a termesz­
tést. Ha tervei szerint alakul, a Kanadában 
megszerzett tapasztalatból egyre több helyi 
étterem tányérjára kerülhetnek majd a Da­
bason termesztett mikrozöldek.

▲ Gogolák Renáta

KANADÁTÓL DABASIG – A MIKROZÖLDEK ÚTJA
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Fádalommal és mély megrendüléssel tudatjuk, 
hogy elhunyt Czagányi László helytörténész, 
városunk Díszpolgára. Czagányi László Alsó­
dabason született 1946-ban, tősgyökeres helyi 
családba, amely ezer szállal kötődött Dabashoz 
és a térséghez. Mindig is büszke volt felmenőire, 
példaképként tekintett rájuk, akik a helyi közös­
séget szolgálva formálták ezt a Dabast és a térsé­
get. Az általános iskolát Gyónon és Dabason, a 
középiskolát az ócsai Bolyai János Gimnázium­
ban végezte el. Ezt követően a Szegedi Tanárkép­
ző Főiskola magyar-történelem szakán szerzett 
tanári diplomát. Az Örkény Várady-telepi és az inárcsi általános 
iskolában tanított. 1971-ben szülőhelyéről Inárcsra költözött, fele­
ségével, aki biológia-földrajz szakos tanárként dolgozott. 1973-tól a 
Dabasi Járási Művelődésügyi Osztályának tanulmányi felügyelője, 
majd osztályvezetője volt. Pályáját egy súlyos mozgáskorlátozott­
sággal járó szervi sérülés szakította meg 1978-ban. 

Azóta helytörténeti kutatásokkal foglalkozott közel 50 éven 
keresztül. 1991-től idős koráig szerkesztette az Inárcsi (Új) Hír­
mondó c. helyi lapot, honismereti írásait a környező települések 
önkormányzati lapjai is rendszeresen közölték. Czagányi László 
helytörténészként mindig nagy érdeklődéssel fordult szülővárosa, 
Dabas történelmi, kultúrtörténeti értékei felé. Megírta a Dabasi 
térség településeinek helytörténeti monográfiáit (Tatárszentgyörgy, 
Bugyi, Gyál, Újhartyán) és megannyi Dabashoz kötődő munkája 
látott napvilágot az elmúlt évtizedekben. Dabas város helytörténe­
te szempontjából pótolhatatlan munkát végzett.

Megírta a Dabasi Református Egyházközség történetét, a Ha­
lász-család történetét, a Dabas Város történelmi értékei sorozat há­

rom kötetében bemutatta városunk és a vidék 
1848–49 hagyományait, a dabasi Kossuth-ha­
gyományok alapjait, a dabasi és térségi zsidóság 
történetét. Mindig is legjelentősebb könyvei 
között tartotta számon a 2010-ben bemutatott 
Ezer dabasi pillanat című monográfia értékű 
képes kötetet, amely városunk történetét mu­
tatja be családi fotográfiák tükrében. 

Czagányi László hatalmas lexikális tudá­
sa, szerénysége és embersége példaértékű volt, 
ezekkel a tulajdonságaival örökre belopta ma­
gát egykori tanítványai, kollégái, szerző- és 

helytörténeti kutatótársai szívébe. Széleskörű helytörténeti ismere­
teivel, szakmai tapasztalatival, tanácsaival mindig segítette kuta­
tótársait és hozzájárult a dabasi önkormányzat emlékezetpolitikai 
törekvéseihez. Számos gyűjtemény, emlékszoba, helytörténeti ki­
állítás szakmai anyagának összeállításában, lektorálásában vállalt 
szerepet az elmúlt évtizedekben.

Munkásságát állami, megyei és helyi szinten is többször elismer­
ték. 1995-ben a művelődésügyi miniszter A Művelődés Szolgálatáért 
Díjjal, Pest Megye Közgyűlésének elnöke 1998-ban Pest Megyéért 
Emlékéremmel, 2002-ben Tudományos Díjjal tüntette ki; Inárcs 
Nagyközség Önkormányzata 1997-ben, Bugyi Nagyközség Ön­
kormányzata 1998-ban, Dabas Város Önkormányzata 2005-ben 
díszpolgári kitüntetést adományozott neki. 2014-ben Dabas várossá 
válásának 25. évfordulóján Pro Urbe Dabas elismerést vehetett át.

Méltósággal viselt súlyos betegség után 2026. augusztus 6-án 
megtért Teremtőjéhez. Hálával, tisztelettel és megbecsüléssel őriz­
zük emlékét.

▲ Feldman László

IN MEMORIAM CZAGÁNYI LÁSZLÓ

Életének 91. évében elhunyt Bálint István, aki hosszú éveken át volt 
a sári tájház elhivatott és kedvelt gondnoka. Idén, augusztus 20-
án ünnepeltük volna 91. születésnapját, ám ezt a mérföldkövet már 
nem érhette meg.
Pista bácsi neve összeforrt a sári szlovák hagyományok őrzésével. 
A tájházban sokrétű munkát végzett, szívvel-lélekkel gondozta a 
külső és belső körletet, metszette a fákat, ápolta a növényeket, min­

dig rendben tartotta az udvart. De nemcsak fizikai értelemben volt 
mintaszerű gazda. Páratlan közvetlenséggel fogadta a látogatókat és 
büszkén mutatta be nekik a ránk maradt kulturális értékeket.
Élete utolsó éveiben is irigylésre méltóan fiatalos maradt. Valóságos 
jelenség volt, ahogy a mountain bike-jával tekert az utcán. Szerette a 
társaságot, mindenkit ismert a városrészben és őt is szerették a helyi­
ek. Szinte nem volt olyan járókelő, akihez a tájház kapujában állva 
ne lett volna egy jó szava, csibészes humora. Különösen szerette a 
tájházba látogató csoportokat, gyermekeket és a messzebbről érkező 
vendégeket is.
A tavalyi Rétesutca Fesztiválon még vidáman tervezgetett. Azt 
mondta, idén is szeretne a tájház padján ülni, fröccsözni és együtt 
koccintani. A sors szomorú játéka, hogy végül alig 
pár nappal az idei ünnepség előtt elhunyt.
Bár a monti’ már nem gurul az utcákon, Pista bácsi 
közvetlen természete, a közös élmények, a tájhá­
zért, közösségért végzett korábbi 
munkája kitörölhetetlen emlék 
marad mindannyiunk számára.
Nyugodjék békében!

▲ Kiss-Gogolák Mariann

BÚCSÚ BÁLINT ISTVÁNTÓL
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VÉGSŐ BÚCSÚ
Gémesi Márta Gizella	 1956. 10. 30. 	 2026. 06. 23. 

Sztancsik Imréné (Fabók Katalin)	 1941. 07. 11. 	 2026. 06. 24. 

Búzás Lászlóné (Botlik Ida)	 1941. 04. 16. 	 2026. 06. 24. 

Havellant Zoltán Dezsőné (Oman Kornélia Edit	 1934. 01. 25. 	 2026. 06. 27. 

Kucsera Antalné (Virág Ilona)	 1952. 03. 03. 	 2026. 07. 01. 

Dari Éva	 1965. 02. 28. 	 2026. 07. 02. 

Nagy József	 1943. 07. 04. 	 2026. 07. 03. 

Dinnyés Jánosné (Szőke Terézia)	 1942. 04. 12. 	 2026. 07. 03. 

Galántai Istvánné (Ordasi Erzsébet)	 1937. 08. 24. 	 2026. 07. 10. 

Anda József Mihály	 1941. 08. 04. 	 2026. 07. 11. 

Majorosné Fúri Ágnes	 1971. 11. 06. 	 2026. 07. 12. 

Gálné Bennárik Erika	 1977. 12. 25. 	 2026. 07. 13. 

Zsákai István	 1949. 03. 27. 	 2026. 07. 14. 

Szücs József Istvánné (Gurszki Mária Kornélia)	 1938. 08. 18. 	 2026. 07. 15. 

Kaldenecker Mihályné (Rutterschmid Teréz)	 1936. 02. 07. 	 2026. 07. 20. 

Vecsey Béla	 1936. 01. 11.	 2026. 07. 24. 

Szabó Balázs	 1984. 01. 13. 	 2026. 07. 31. 

Lakatos Lajosné (Bakos Mária)	 1943. 04. 22. 	 2026. 07. 31. 

Bennárik Mihályné (Juhász Veronika)	 1941. 12. 12. 	 2026. 08. 01. 

Bálint István	 1935. 08. 20. 	 2026. 08. 06. 

Papp Jolán Éva (Csap Jolán Éva)	 1977. 05. 07. 	 2026. 08. 07. 

Osztozunk a családok gyászában!

ISMÉT EGY JÓ EMBER MENT ELŐRE…
Benkovics József, városunk kitüntett, köztiszteletben álló polgára,  
szeptember 3-án elhunyt.

Egészségügyi dolgozóként, csapatorvosként, oktatóként rengeteget tett értünk, amiért 
nem tudunk elég hálásak lenni.

Benkovics József 1956. április 26-án született Inárcson. Középiskolai tanulmányait  
Dabason végezte, majd 1974–1976-ig a budapesti 707. sz. Ipari Szakmunkásképző Intézet­
ben szerzett elektronikai műszerész végzettséget. Ezt követően a Dolgozók Egészségügyi 
Szakiskolájában általános ápoló, általános asszisztens, majd mentő-szakápoló szakot vég­
zett. 1983–1987-ig az Orvostovábbképző Egyetem Egészségügyi Főiskolai karán Mentő­
tisztképző szakon szerzett felsőfokú végzettséget.

A sorkatonai szolgálat teljesítését követően 1979-től az Országos Mentőszolgálat dabasi 
mentőállomásának dolgozója volt mentőtisztként, majd 1987-től a dabasi mentőállomás 
szakmai irányítójaként dolgozott egészen 2004-ig. Saját vállalkozása is volt, gépjárműveze­
tés gyakorlati oktató, ennek okán is sokan ismerik Dabason és környékén. 

Benkovics József volt az első, aki az esetkocsit Dabason elindította és egy évig egyedüli 
mentősként dolgozott. Az új mentőállomás megépítésében fontos és aktív szerepet játszott, 

tartotta a kapcsolatot a tervezővel és az Önkormányzattal. Kollégái nem kérhettek tőle olyan 
szívességet, amit ne teljesített volna, akár szakmai, akár magánéleti minőségben. 

2010-ben Dabas Város Egészségügyéért Díjjal ismerte el munkáját városunk önkor­
mányzata.

Emlékét szívünkben hálával és tisztelettel őrizzük.
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A báró Laffert család nevét elsősorban 
templomépítő tevékenységük őrzi Dabas-
Sáriban. A mai késő barokk stílusú római 
katolikus Mária Mennybemenetele temp­
lomot hét évig, 1753–1759 között építették, 
mely önmagában is mutatja a feladat és a 
teljesítmény nagyságát, azonban a főúri 
família ezt meghaladóan is több nemzedé­
kének összesen mintegy másfélszáz eszten­
dőjével kötődik a településhez.

Az Észak-Németországból (Hannover 
városa, továbbá Mecklenburg tartomány) 
származó família magyarországi ágának 
alapítása Laffert Ferdinánd Antal (1674. 
október 14.–1737. július 10.) tevékenysé­
gének köszönhető. Buda visszafoglalása, a 
törökök kiűzése utáni időkben, édesapja 
Ferdinand Albrecht von Laffert (1648-
1705) császári és királyi általános had­
biztos kíséretében érkezett magyar földre, 
és Ócsán már 1693-ban – Ócsai Balogh 
Mihály özvegyétől, Baloghy Esztertől el­
zálogosítva - jelentős birtokhoz jutott. Ezt 
követően Kiskunlacháza környékén is sike­
rült gyarapodnia és az ottani gazdaság ügy­
intézőjének 1712-ben felfogadta Zlinszky 
Jánost (1687k.–1747), a későbbi alispánt, 
a Zlinszky család gyóni ágának alapítóját. 
1716. július 12-én feleségül vette Oettl Má­
ria Borbála (?–1746) kisasszonyt, Dunaha­
raszti földesurának leányát. A genealógiai 
szakirodalom nyolc gyermekük születését 
őrizte meg:  József Antal (1717-1760); Fer­
dinánd Antal (1718-1793); Károly Ferdi­
nánd (1720-?); Mária Antónia (1723-1741); 
Antal (1726-?); Anna-Mária (1729-1792, 
báró Orczy Lőrincné); Ferdinánd (1731-?) 
és Ignácz (1732–1807).

1716-ban aktívan bekapcsolódott Pest-
Pilis-Solt vármegye közéletébe, rendszeres 
résztvevője lett a közgyűléseknek. Eseten­
kénti távollétében pedig Zlinszky János he­
lyettesítette teljeskörű meghatalmazással és 
ez a gyakorlat egészen 1727. február 20-ig 
működött a felek kölcsönös megelégedésé­
re. III. Károly király adományaként 1717. 
március 1-jén nyerte el a bárói címet, és a 
honosítási eljárás keretében indigenátusi 
esküt tett. A vármegye közgyűlése a vonat­
kozó királyi meghagyást 1717. április 12-
én tárgyalta. Az uralkodó igazolta, hogy 
a báró a honosítási esküt letette, és ezt a 
megye közgyűlése az ülésen kihirdette. 

A teljesség kedvéért azt is érdemes rögzíteni, 
hogy felesége édesapja, az ugyancsak hono­
sított Oettl Antal József és családja 5 évvel 
később, 1722. augusztus 31-én szintén bá­
rói címet nyert.

Dunaharasztiban kastélyt építtetett csa­
ládjának és onnan intézte birtokainak min­
dennapi dolgait, de gyakorta megfordult 
Pesten és Bécsben is. Sikerességét leginkább 
az az 1730. április 13-án, Bécsben kelt ok­
levél tanúsítja, amelyben III. Károly király 
Laffert Antal Ferdinándnak és nejének 
adományozta Dunaharaszti, Rákoscsaba, 
Sári, Ócsa, Mántelek és Bessenyő (Alsó- és 
Felsőbesnyő) birtokokat. Az adományozás­
ra Forster (Vorster) Kristóf tábornok halála 
után került sor, és minden bizonnyal an­
nak a körülménynek a mérlegelésével, hogy 
Ócsán és Dunaharasztin a szintén birtokos 
Laffert Antal Ferdinánd a javakat már elő­
zőleg zálogjogon megszerezte. Az uralkodó 

maximális jóindulatát a még ugyanebben az 
esztendőben adományozott magyar királyi 
udvari és kamarai tanácsos cím bizonyítja.

A birtok adományozásokkal kapcsola­
tosan emlékeztetni szükséges arra, hogy 
az adományosnak a jövedelmezőség el­
éréséhez megfelelő népesség telepítésről, a 
gazdálkodás beindításáról és a nehezen 
megtermelt termény értékesítéséről kellett 
gondoskodnia. Kegyúrként a kötelezett­
ségei közé tartozott a helyi egyházi élet 
szervezése és támogatása is. Sáriban 1696-
tól a Forster tábornokkal kialakított gya­
korlatnak megfelelően zajlott a település 
élete. A birtok új tulajdonosával azonban 
szerződést kötöttek a földesúri adókról, já­
radékokról, melynek részleteit dr. Párdányi 
Miklós 1975. évi tanulmányából ismerhet­
jük meg:

„A sáriak 1731-ben contractust kötöttek 
Laffert Antallal. Ennek megfelelően a falu 
évente 260 forintot fizetett cenzus (házadó, 
füstpénz) fejében és árendálták a mészár­
szék és pálinkakocsma használatát évi 40 
forinton. Terményjáradék fejében minden 
terményükből kilencedet adtak uruknak. 

„Azon kívül minden marhás házigazda egy 
szekér szénával tartozott és egy icze elol­
vasztott vajat, hat tyúkot, két ludat és 20 
tojást adott, vagy pedigh azokat illő áron 
föll váltotta”.

Robotjaikat fejenként négy napi széna­
hordással és kaszálással, őszi és tavaszi ve­
tés alá végzett 8 napi szántással teljesítették 
a marhával rendelkezők. „Az kinek pedigh 
igás marhái nem voltanak, úgy az zsellé­
rek is gyalogh munkának fell váltásáért 2 
ftokat és 16 kr-t fizettenek. Az egisz hely­
sighbeliek pedig fát esztendőnként Pestre 
szállítottak, és midőn az uraságh szürettye 
volt, szükséges és elegendő szekerekkel és 
munkásokkal megh jelentünk, de máshová 
is forspontozásokat tettünk.”

Laffert Ferdinánd Antal a 63. életévében, 
1737. július 10-én ért földi útja végére. A 
halála előtti hónapban a vagyonkezelői fel­
adatok ügyintézésével – immáron a Sári bir­
tokra is kiterjedően – ismét Zlinszky Jánost 
bízta meg, aki ekkor már másodalispánként 
szolgált a vármegyénél. Döntésében szere­
pet játszhatott, hogy valamennyi gyermeke 
kiskorú volt, ugyanis akkoriban – egészen 
1848-ig – a férfiak esetében a nagykorú­
ság határa a betöltött 24., míg a nőknél a 

A LAFFERT CSALÁD SZEREPE 
Sári község XVIII – XIX. századi történetében  –  I. rész
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16. életév volt. Mivel a királyi adomány a 
szülőket egyaránt illette, így Oettl Mária 
vezette a birtokokat a férje halála után, ami­
ben segítsége is akadt új férje, gróf Hardegg 
(Hardeck) Frigyes személyében. Oettl Má­
ria 1746-ban hunyt el. Végrendeletében 
úgy rendelkezett, hogy második férje vigye 
tovább az ügyeket. A gyerekek így végül az 
ő halála után jutottak hozzá örökségükhöz. 
Egymás között osztályos egyezséget kötöt­

tek, ami alapján a Sári birtok a másodszü­
lött Laffert Ferdinánd Antalhoz került, aki 
1718. december 31-én, Bécsben látta meg a 
napvilágot. Sáriban éppen ebben az évben 
állították helyre a romos középkori templo­
mot, majd a következő évben gróf Althann 
Mihály Frigyes (1682-1734) váci megyéspüs­
pök újraalapította a plébániát. A középkori 
templom végül egészen 1753-ig szolgálta az 
egyházi közösséget, de időközben elhaszná­
lódott, tönkrement és pótlásáról kellett gon­
doskodni. Az új templom építését leginkább 
az 1751. augusztusában, 35 évesen Sáriba ke­
rülő Adamek György plébános szorgalmazta. 
Az ifjú Laffert Ferdinánd Antal nyitott volt 
az elképzelésre és tisztában volt kegyúri köte­
lezettségeivel is. Ráadásul döntésében szülei 
jó példája is segítette, hiszen az édesapja Rá­
koscsabán 1733-ban kápolnát emelt a kato­
likus híveknek, majd az ő halálát követően 
ugyanott az édesanyja templomot építtetett 
1740-ben, amelyeknek ő is tanúja volt. A hét 
évig épülő új szentély eredetileg Sári község­
gel együtt 20 település számára készült, alap­
zatában olyan terméskövekkel, amelyek az 
előző templomból származtak. Hossza 34,5 
méter, szélessége 12 méter, a 13-14 méter 
magas falak 1,3 méter vastagok. Szabadon 
álló, egytornyú, íves szentélyzáródású, késő 
barokk épületként jellemezhető, oldalán sek­
restyével. 1759-ben az egyelőre még torony 
és berendezés-nélküli templomot Szikoray 
Miklós, a kecskeméti kerület főesperese ál­
dotta meg.

(folytatjuk)
▲ Valentyik Ferenc

AHOL AZ EMLÉKEK 
VÉGSŐ OTTHONRA LELTEK 
– egy 160 éves polgári hagyaték utóélete Dabason

Amikor 1978-ban szüleinkkel, dr. Polácska 
Lászlóval és dr. Prettenhoffer Katalinnal 2 
és 4 éves kisgyermekként Budapestről Sári­
ba költöztünk, új otthonunkba egy gazdag 
történelmi múltú család öröksége is elkísért 
bennünket. Az osztrák nemesi címeres Pret­
tenhoffer család dokumentálható történe­
te 1292-ig nyúlik vissza, és e patinás múlt 
darabjai – 19. századi nagypolgári bútorok, 
írószekreter, festmények – évtizedeken át 
őrizték a család emlékét. A hagyaték legkü­
lönlegesebb darabja a csaknem 160 éves ten­
geri Schiffstruhe (utazóláda), amely a családi 
legenda szerint az 1860-as években Mexikót 
is megjárta Habsburg Miksát, a későbbi me­
xikói császárt kísérő küldöttség holmijaként, 
és amelyben – hazatérte után – üknagyma­
mánk hozománya, egy mexikói ezüst étkész­
let kapott helyet.

Szüleink halálukig állatorvosként szolgál­
ták a helyi és a járási közösséget: Édesapánk 
45 éven át volt Dabas és a járás elismert 
állatorvosa (munkájáért 2015-ben Tolnay 
Sándor-díjat kapott), Édesanyánk pedig ki­
rendeltségvezető főállatorvosként felügyelte 
a régió élelmiszer-biztonságát. Édesapánk 
2023 végi elvesztése után nehéz döntés elé 
kerültünk: mi legyen a sorsa azoknak a tár­
gyaknak, amelyek egész életünket végigkí­
sérték, de amelyeket hely hiányában nem 
vehetünk magunkhoz? Nos, nem telt el 
sok idő, mire megfogalmazódott bennünk 
a gondolat: az töltene el mindkettőnket a 
legnagyobb örömmel, ha e kincsek Dabason 
maradhatnának. A felismeréstől már csak 
egy kis szerencsére és pár telefonhívásra volt 
szükség, hogy a bútorok és a festmények a 
Halász Móricz- és a Dinnyés-kúriában, az 
emléktárgyak pedig a Gyóni Tájházban ta­

lálhassanak méltó és végleges otthonra.
E tárgyak nemcsak közel 160 év emlékeit 

hordozzák, de felhőtlen dabasi gyerekko­
runkat is végigkísérték. Kisgyerekekként 
a festmények minden egyes ecsetvonását 
ámulattal vizsgálgattuk, az írószekreter 
hatalmas díszes kulcsa, faragott oszlopai, 
titkos rekeszei és háromoldalú, forgatható 
középső „tündérkapuja” valódi kastélyként 
elevenedett meg, az öttevényi Csáky grófi 
gazdaságot intézőként irányító dédapánk 
hatalmas polgári íróasztalánál körmöltük 
az olvasónaplót a Tüskevárból, a veretes W. 
I. monogrammal ellátott hajóláda és Watzl 
Ignaz bácsi mexikói története pedig – máig 
emlékszem – az egyetemi történelemszigor­
latomon is nagy sikert aratott a zsűritagok 
körében. E bútorok, tárgyak minden horpa­
dása, repedése, sérülése, részlete családunk 
történetét és a mi felhőtlen dabasi gyerek­
korunkat idézi, mindhez egy-egy emlék köt.

Éppen ezért mindkettőnket őszinte öröm­
mel tölt el, hogy nem kell tőlük végső búcsút 
vennünk, hiszen amikor csak kedvünk tá­
mad, „meglátogathatjuk” „öreg barátainkat” 
a dabasi kiállítóhelyeken.

Szívből köszönjük a Városnak ezt a lehe­
tőséget!

▲ Dr. Polácska Edina és Polácska Zita
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Az Ország Közepe Többcélú Kistérségi 
Társulás és Bugyi Nagyközség Önkor­
mányzata szerződést kötött a Hiteles Tele­
kommunikációs Kft.-vel január 27-én, 
az önálló közterületi kamerarendszerek, 
valamint a Dabasi Rendőrkapitányság 
épületében korábban kialakított Térségi 
Térfigyelő Központ korszerűsítésére, bőví­
tésére. A beszerzés a Versenyképes Járások 
Program keretében valósult meg a „Köz- és 
közlekedésbiztonság fejlesztése az Ország 

Közepe Többcélú Kistérségi Társulás tele­
pülésein és Bugyi Nagyközségben” megne­
vezésű Támogatói Okirat alapján. A beru­
házás befejeződött, átadásra került.

A „Térfigyelő rendszerek korszerűsí­
tése és bővítése 2. ütem” tárgyában kiírt 
ajánlatkérésre második körben is a Hiteles 
Telekommunikációs Kft. nyújtotta be a 
legkedvezőbb ajánlatot, így a 11 település 
térfelügyeletének fejlesztése, korszerűsítése 
tovább folytatódhat. Dabas esetében a ta­

vaszi 9 után ez újabb 12 kamera cseréjét és 
a rendszer okosítását jelenti. A beruházás 
megkezdődött, várhatóan szeptemberben 
befejeződik.

A kistérség településein belül nagy 
probléma a megnövekedett sebesség és a 
sebességhatárok be nem tartása. Ennek 
javítása érdekében mind a 11 település 
főbb útszakaszaira TraffiCapture-Lite/IR/
IP67 típusú fix sebességmérő kamera és a 
hozzá tartozó berendezésszekrény üzembe 
helyezése, mint fő cél folyamatban van. 
A  szükséges áramellátás és infrastruktúra 
az Eurovill Kft. által elkészült, a sebesség­
mérő kamerák a MEDIRLAB Orvosbioló­
giai Fejlesztő Kft. által legyártásra kerültek, 
jelenleg a hitelesítésük zajlik.

Várhatóan szeptember végére minden 
településen, így Dabason a Vasút utcában 
kihelyezésre kerül és működni fog.

Végezetül a Dr. Halász Géza Szakorvo­
si Rendelőintézet parkolóhelyeinek száma, 
felfestése bővült, javítva a közlekedésbiz­
tonságot és a parkolási lehetőségeket.

▲ Rigóné dr. Roicsik Renáta

VERSENYKÉPES JÁRÁSOK PROGRAM
 – beszámoló
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Projekt azonosítója: DIMOP_PLUSZ-
-2.1.1-24-2025-00099
A projekt címe: Energia menedzsment 
rendszer bevezetése Dabason
Projekt tervezett befejezése: 2027. 07. 31.
Elnyert támogatás: 
224 998 553 forint
Támogatás intenzitás: 100%
Kedvezményezett neve: 
Dabas Város Önkormányzata

A projekt ismertetése: Dabas Vá-
ros Önkormányzata támogatást kapott 
a DIMOP_PLUSZ-2.1.1-24-2025-00099 azo
nosítószámú és „Energia menedzsment 
rendszer bevezetése Dabason” című 
projekt megvalósítására, a Digitális Meg-
újulás Operatív Program Plusz program 
keretében.
A vissza nem térítendő támogatás  
összege: 
224 998 553 Ft

DIMOP-PÁLYÁZAT

A NYÁRI HŐSÉG 
MINDENKIT PRÓBÁRA TETT
A tartós kánikulában nemcsak saját hidratáltságunkra kellett 
figyelnünk, hanem a körülöttünk élő növényekre és állatokra is. 
A teremtett világ iránti felelősségünk azt jelenti, hogy a legne­
hezebb időszakokban is gondoskodunk az élővilágról.

Dabas Város Önkormányzata a legkritikusabb napokban 
több helyszínen ivóedényeket helyezett ki a szomjazó állatok 
számára, hiszen egy tál friss víz a hőségben akár életet is ment­
hetett. 

Mutassunk jó példát gyermekeinknek, és közösen tegyünk 
azért, hogy településünk minden élőlény számára biztonságo­
sabb és élhetőbb legyen!
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KOSSUTH MŰVELŐDÉSI KÖZPONT

szeptember 21–27.  

IDÉN IS KULTÚRHÁZAK 

ÉJJEL-NAPPAL!

Szeptember 21-27 között idén is megrendezésre kerül a 
Kultúrházak éjjel-nappal programsorozat, hogy ne csak az 
ünnepeink és a hétvégék eseményei, hanem a közművelődési 
intézmények, színterek hétköznapjai is látótérbe kerüljenek.
További információk és programok az intézmény weboldalán!

KOSSUTH HÁZ GALÉRIA ÉS
KEREKES LÁSZLÓ ALKOTÓHÁZ

Utak-kapcsolatok-hálózatok veszélyben lévő örökség 
-megújulás, újragondolás, élettel való megtöltés
Országos rendezvénysorozat
A programsorozat részeként lehetősé-
get biztosítunk részt venni a Kulturális 
Negyed Helytörténeti sétán. A séta 
első állomása, indulóhelye a Kossuth 
Ház Galéria és Kerekes László  
Alkotóház. A programon való rész
vételhez előzetes bejelentkezés szükséges 
a 06-30/534-1138-as telefonszámokon vagy  
a szervezes@kmkdabas.hu e-mail címen.

HALÁSZ MÓRICZ-KÚRIA KÖZÖSSÉGI SZÍNTÉR

DABASI SZENIOR AKADÉMIA 
2026. ŐSZ  · 13. szemeszter 
Előadások témája: EGYENSÚLY

szeptember 28.   |  hétfő 10.00
Tóth-Ugyonka Krisztina:  
Időskori életünk lelki egyensúly-
feladatai

október 19.   |  hétfő 10.00
Dr. Kerülő Judit: A mentális nyugalom időskorban

november 19.   |  hétfő 10.00
Fige Gergely:  
A memóriafejlesztés mint a belső nyugalom eszköze

A GYÓNI NAPOK 2026 programsorozat 
rendezvénynapjai: 
október 9., 10., 12., 15., 17., 18., 20., 21., 23.
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KULTURÁLIS ÖRÖKSÉG NAPJAI

szeptember 21–22.  

Dabas Város Önkormányzata nevében
szeretettel meghívok minden szépkorú 
dabasi polgárt az „Odakint búcsúzik a nyár..." 
című idősek világnapi gálaműsorra, 
október 2-án, pénteken 15.00 órára,
az OBO Arénába (dabasi sportcsarnok).
Fellépnek: Koltai László, Hatvani Kiss Gyöngyi,  
Juhász Adrienn, Pelsőczi Gergő 

Szeretettel várjuk Önöket!
Kőszegi Zoltán polgármester

(A rendezvény helyszínére autóbuszokkal és 
kisvonattal szállítjuk Önöket)

Kedvezményezett:  Dabas Város Önkormányzata,  
Dabas, Szent István tér 1/B; E-mail: dabas@dabas.hu  
Projekt azonosítószáma: 
TOP_PLUSZ-3.1.3-23-PT1-2024-00039

Szeptember 21. és 
október 1. között juttatja el 
önkormányzatunk minden 
65. életévét betöltött 
polgárunknak az idősek világ-
napja alkalmából elkészülő alma
csomagokat. Kollégáink keresni 
fogják Önöket. 
Kérjük, amennyiben nem kéri az 
almacsomagot, hanem szeretné 
felajánlani azt jótékony célra, jelezze 
előzetesen a 29/561-231-es 
telefonszámon.

Meghívó
idősek világnapjára

TA

N
ULNI SOHASEM KÉSŐ

!
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A Manódombi Bölcsődében minden nap a legkisebbekről szól. Ar­
ról, hogy a gyermekek szeretetteljes, biztonságos környezetben tölt­
sék mindennapjaikat, ahol figyelem, türelem és gondoskodás veszi 
körül őket. Az elmúlt hónapok mozgalmasan teltek: a nevelőmun-
ka mellett számos program, közösségi esemény és szakmai fejlődési 
lehetőség gazdagította a bölcsőde életét. Célunk, hogy a gyermekek 
jól érezzék magukat, a szülők pedig bizalommal tudhassák őket a 
bölcsőde munkatársainak gondoskodásában.

A közelmúltban megtartott nyílt napok és a bölcsődei beirat-
kozás is nagy érdeklődés mellett zajlott. A beiratkozáshoz készült 
kisfilmünk a közösségi médiában is sokakhoz eljutott: a Manódom­
bi Bölcsőde Facebook-oldalán több ezren tekintették meg. A vissza­

jelzésekből örömmel tapasztaltuk, hogy sok család számára vonzó a 
bölcsőde családias légköre és az a szeretetteljes, gondoskodó szemlé­
let, amely a gyermekeket a mindennapokban körülveszi.

Külön öröm és büszkeség számunkra, hogy március 15-e alkal­
mából meghirdetett dabasi rajzpályázaton bölcsődénk két alkotása 
is díjat kapott. A gyermekek és az őket segítő szakemberek közös, 
kreatív munkájának elismerése szép visszajelzés mindannyiunk szá­
mára. A rajzok mögött ott van a közös alkotás öröme, a gyermekek 
kíváncsisága és az a figyelmes támogatás, amellyel kisgyermekneve­
lőink nap mint nap segítik őket. Ezúton is szeretettel gratulálunk 
a díjazottaknak, és köszönjük minden résztvevő lelkes közreműkö­
dését.

Az elmúlt időszak egyik legszebb eseménye az anyák napi ün-
nepség volt, amelyen közel száz édesanya és nagymama vett részt. 
A meghitt, bensőséges alkalmon a gyermekek kedves szereplése és 
személyes köszöntései sok megható pillanatot szereztek a családok­
nak. Jó volt látni az édesanyák és nagymamák örömét és büszke­
ségét, miközben a legkisebbek a maguk őszinte módján fejezték 
ki szeretetüket. Számunkra ezek az együtt töltött alkalmak azért 
is különösen értékesek, mert erősítik a családok és a bölcsőde kap­
csolatát, és olyan közös emlékeket teremtenek, amelyeket jó szívvel 
őrizhetünk meg.

Június egyik legmeghatóbb eseménye a bölcsődei ballagás volt. 
A gyermekek saját csoportjaikban, meghitt környezetben búcsúz­
tak társaiktól, dajkáiktól és kisgyermeknevelőiktől, akik az együtt 
töltött idő alatt szeretettel és gondoskodással kísérték fejlődésüket. 
A búcsú pillanatai a gyermekek, a családok és a bölcsőde munkatár­
sai számára egyaránt sok szép emléket idéztek fel. A ballagást kö­

vetően családi nappal folytatódott az együttlét a bölcsőde udvarán. 
Arcfestés, ügyességi és szabadtéri játékok, valamint kézműves foglal­
kozások várták a gyermekeket és hozzátartozóikat. A közös játék és 
alkotás jó alkalmat teremtett arra, hogy a családok kötetlen, vidám 
délutánt tölthessenek együtt és közös élménnyel zárják le a bölcső­
dés évek egy fontos időszakát.

A Manódombi Bölcsődében arra is nagy figyelmet fordítunk, 
hogy a gyermekeket barátságos, vidám és kreatív környezet ve­
gye körül. A belső terek dekorációja időről időre megújul, az év első 
felében a tenger világát idéző díszítés tette színesebbé a bölcsődei 
mindennapokat. A játékos részletek örömmel töltik el a gyermeke­
ket, megmozgatják fantáziájukat, és a szülők is szívesen időznek el 
egy-egy új dekoráció előtt. 

Ebben a munkában nagy segítséget jelent számunkra a Halász 
Móricz-kúria ORIMAMI csapatának támogatása is, amelynek tag­
jai rendszeresen készítenek különleges, kézzel alkotott díszeket a 
bölcsőde számára. Munkáik nemcsak szebbé és otthonosabbá teszik 
a gyermekek környezetét, hanem annak is kedves példái, hogy a leg­
kisebbekről a bölcsőde falain kívül is sokan gondoskodnak.

A gyermekek szeretetteljes gondozása mellett kiemelten fon­
tosnak tartjuk munkatársaink folyamatos szakmai fejlődését is. 
Bölcsődénkben felkészült, tapasztalt szakemberek dolgoznak, akik 
elhivatottan és nagy odafigyeléssel végzik mindennapi munkájukat. 
Összetartó, egymást támogató közösséget alkotnak, és rendszeresen 
vesznek részt továbbképzéseken, tréningeken. Legutóbb egy szemé­
lyiségfejlesztő, önismereti és kommunikációs tréning adott lehető­
séget arra, hogy új ismeretekkel és tapasztalatokkal gazdagodjanak. 
Az együtt töltött idő nemcsak a szakmai fejlődést segítette, hanem 
a közösséget is tovább erősítette. Ezúton is köszönjük Dabas Város 
Önkormányzatának támogatását, amely hozzájárult szakmai to­
vábbképzésünk megvalósításához. Öröm számunkra, hogy a város 
figyelmet fordít a kisgyermeknevelésben dolgozó szakemberek fo­
lyamatos képzésére, hiszen minden új ismeret, tapasztalat és mód­
szer végső soron a gyermekeket szolgálja, és hozzájárul ahhoz, hogy 
még nagyobb odafigyeléssel kísérhessük mindennapjaikat. 

A bölcsőde életében fontos szerepet töltenek be dajkáink is, akik 
odaadó munkájukkal nap mint nap segítik a gyermekek ellátását, 
és támogatják a kisgyermeknevelőket. Türelmük, figyelmességük és 
segítőkészségük nélkülözhetetlen: részt vesznek a gyermekek körü­
li teendőkben, gondoskodnak a tiszta, rendezett környezetről, és a 
programok előkészítésében is mindig számíthatunk rájuk. Kisgyer-
meknevelőink felkészülten, türelemmel és nagy odafigyeléssel kí­
sérik a rájuk bízott gyermekek fejlődését. Ismerik apró szokásaikat, 
örömeiket és nehezebb pillanataikat is, és azon dolgoznak, hogy 
minden kisgyermek biztonságban, elfogadó és családias légkörben 
érezhesse magát. Külön köszönjük karbantartónk precíz és lelkiis­
meretes munkáját is, amellyel hozzájárul ahhoz, hogy bölcsődénk és 
udvara mindig rendezett, gondozott és szép legyen. 

A Manódombi Bölcsődében továbbra is azon dolgozunk, hogy a 
gyermekeket biztonság, figyelem és szeretet vegye körül, fejlődésü­
ket pedig a családokkal együttműködve segítsük. Hiszünk abban, 
hogy a legkisebbekért végzett munka akkor igazán értékes, ha a 
szakmai tudás mellett türelem, odafigyelés és összefogás is kíséri. 
Mert számunkra minden gyermek fontos, és minden apró lépés, 
amelyet mellettük tehetünk, értéket jelent.

▲ Jurácsik Andrea intézményvezető

A LEGKISEBBEKÉRT DOLGOZUNK…
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Dabas nem csupán egy város, hanem egy olyan összetartó és gondos­
kodó közösség, amely évről évre bebizonyítja, mennyire szívén viseli 
a legfiatalabb generációk sorsát. Településünk egyedülálló adottsá­
gai, a helyi intézmények elhivatottsága és a pezsgő közösségi élet idén 
nyáron is gondoskodtak arról, hogy a dabasi gyermekeknek semmi­
hez sem fogható, varázslatos szünidőben legyen részük.

Dabas Város Önkormányzatának Emberi Erőforrás Bizottsága 
még tavasszal pályázatot hirdetett a gyermekek nyári napközbeni el­
látásának megszervezésére, amelyre 1 500 000 Ft összegű támogatási 
keretet különített el. A döntésnél előnyt élveztek azok a pályázatok, 
amelyek a lehető legszélesebb körben, a lehető legkedvezőbb áron 
nyitották meg a kapuikat a családok előtt. A Bizottság az anyagi se­
gítség mellett a városi helyszínek kedvezményes biztosításával, és a 
gyerkőcök legnagyobb kedvencével, a helyi kisvonat csatasorba állí­
tásával is támogatta a pályázókat.

Az április 30-i határidőig a tavalyi évhez hasonlóan alakult a je­
lentkezők száma. Végül 21 szervezet nyert támogatást, akik fantasz­
tikus összefogással, összesen 8 teljes hetet fedtek le a nyárból! A szí­
nes palettán 2 közösségi színtér (2 táborral), 3 egyház (3 táborral), 1 
sportegyesület, valamint 15 lelkes vállalkozó, magánszemély és peda­
gógus osztozott. Különösen büszkék vagyunk a KARITASZ táborra, 
valamint a Dabasi Család- és Gyermekjóléti Szolgálat és Központ 

által szervezett programokra, ahol a szervezőknek köszönhetően a 
rászoruló gyermekek teljesen ingyenesen élhették át a nyár legszebb 
pillanatait.

A napokban lezáruló elszámolások és beszámolók alapján el­
mondhatjuk: Dabas idén nyáron is a lehetőségek tárháza volt!

A minden héten megújuló, színes tematikák mellett a gyerekek­
nek jutott bőven a klasszikus dabasi élményekből is. A kisvonatos 
csavargások, a vidám strandolások, az ugrálóvárazás, a kreatív kéz­
műves foglalkozások, a nagy közös fagyizások és a természetközeli 
kirándulások mind hozzájárultak ahhoz, hogy a nálunk táborozók 
felejthetetlen heteket töltsenek el. Külön öröm volt látni, hogy a fej­
lesztő és készségfejlesztő foglalkozások milyen nagy szakértelemmel 
és szeretettel valósultak meg. 

Mindenkinek nagyon köszönjük a részvételt és a szervezést! Kü­
lön hálával tartozunk a lelkiismeretes diákmunkásainknak és az 
iskolai közösségi szolgálatukat nálunk teljesítő középiskolásoknak, 
akik energiájukkal és fiatalos lendületükkel emelték a táborok fényét.

Életre szóló élményekkel és új barátságokkal térhettek haza mind­
azok, akik idén is táborainkat választották. Reméljük, hogy minden 
gyermek kipihenten, feltöltődve és újult erővel kezdi meg a szeptem­
bert az iskolapadokban és az óvodai csoportokban.

Jövőre találkozunk újra!	 ▲ Jurácsik Andrea

VÉGET ÉRT A NYÁR
élményekkel gazdagodva zártuk a 2026-os dabasi nyári táborokat

KIS KERTÉSZ TÁBOR 
Idén negyedik alkalommal szerveztük meg a Kis Kertész Tábort Da­
basi-szőlőkben a Munkahely a Családokért Alapítvány és Dabas Város 
Önkormányzata támogatásával. A tábor fő pedagógiai célja túlmutat 
a kertészeten, egyfajta vidéki életmód ismeretátadássá vált, hiszen a 
résztvevő gyerekek az ötnapos program során játékos tevékenységek 
segítségével olyan kertészeti, állattartási és háztartási ismeretekkel gaz­
dagodtak, amelyeket a későbbiekben hasznosítani tudnak. Az idei tá­
borban a nyári forróság ellenére a gyermekek kertészkedtek, állatokat 
gondoztak a tájház melletti parasztudvarban. Uram László előadásá­
ban megismerkedtek gyógy- és fűszernövényekkel. Az Újvári Kertészet 
jóvoltából fűszer- és dísznövényeket ültettek, jártak működő tanyán a 
Vidó családnál, Bodnár Rebeka lovardájában a lótartásról tanultak, ki­
próbálhatták az újhagyma-tisztítást és kötegelést Bali-Hajagos Balázs 
kertészetében, ültek traktorban. Az idei programokat a korábbi évek 
tapasztalatai alapján kiegészítettük a tartósítás különböző formáival 
is. A gyerekek megismerkedtek a házi vegeta készítésével, a savanyúság 
készítés és a befőzés különböző formáival. Mindezek mellett persze 
jutott idő a játékra, természetjárásra, kirándulásra. A városi kisvonat 
segítségével a Sári csatornapartot jártuk végig, majd a Sári Szlovák 
Udvarban tettünk látogatást, ahol a tájház és a Babaház megtekin­

tése után mindenki megkóstolhatta az ízletes sári rétest. A  táboros 
gyerekek nagy örömére idén a Felsőlajosi Vadasparkba kirándultunk. 
Egy délelőttöt a Kimozdító Program időskorú tagjaival tölthettek a 
gyerekek, a közös tevékenységek révén erősítve a különböző generáci­
ók összetartozását.  A programokat a tábor utolsó napján Lakos Árpi 
bácsinak köszönhetően lovaskocsikázás és a családtagokkal közös, el­
maradhatatlan uzsonnázás zárta. A résztvevő harminc gyermek idén is 
felejthetetlen élményekkel és sok-sok hasznos ismerettel gyarapodott, 
amely fő támogatónkkal a Munkahely a Családokért Alapítvánnyal 
közös célunk. Köszönjük a megvalósításban nyújtott támogatást min­
denkinek! Jövőre ismét találkozunk!	 ▲ F. L.
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NEVELÉS – határok nélkül

Óvodánk ERASMUS+ támogatás keretében ZÖLD ÚTON: KICSIK 
LÉPÉSEI A FENNTARTHATÓSÁGÉRT címmel/ 2025-1-HU01-
KA122-SCH-000311785/ pedagógus munkatársakat utaztatott Szlo­
vákiába, Érsekújvárra. A Katolícka Spojená Škola fogadott bennünket. 
A nemzetközi szakmai mobilitás, középpontjában a fenntarthatóságra 
nevelés és a környezettudatos pedagógiai gyakorlatok megismerése 
állt. A program lehetőséget biztosított arra, hogy a résztvevők betekin­
tést nyerjenek más európai intézmények innovatív módszereibe, vala­
mint tapasztalatot cseréljenek a fenntartható óvodai nevelés területén.

A mobilitás során a pedagógusok olyan jógyakorlatokkal ismerked­
tek, amelyek a gyermekek életkorához igazodva segítik a környezeti 
felelősségvállalás kialakítását.

Kiemelt figyelmet kaptak a természetközeli tanulási formák, az új­
rahasznosításra épülő kreatív tevékenységek, környezettudatosságot, 
ismereteket segítő eszközök, valamint a mindennapi környezettudatos 
szokások beépítésének lehetőségei az óvodai életbe. A digitális eszkö­
zök használata és az elfogadásé volt a főbb szerep. A projekt hozzá­
járult a résztvevők szakmai kompetenciáinak fejlődéséhez, erősítette 
nemzetközi kapcsolataikat, és új inspirációt adott a fenntarthatósági 
szemlélet helyi megvalósításához. A megszerzett tudás és tapasztalatok 
beépítésével óvodánk még hatékonyabban támogathatja a gyermeke­
ket abban, hogy már kisgyermekkorban megismerjék és gyakorolják a 
környezetük védelmét szolgáló felelős magatartásformákat.

Az élmények, tanultak, tapasztalatok átadása és beépítése a min­
dennapokba a legfontosabb ismérve a tapasztalatok átadásának. A kö­
vetkező nevelési év fontos célkitűzése lesz számomra.

▲ Presenszki Beáta

A 2025/2026-os nevelési évben óvodánk művészeti programja egy 
új, értékteremtő kezdeményezéssel gazdagodott. Pilot jelleggel 
indítottuk útjára a „Cini–cini muzsika” zenei tehetséggondozó 
műhelyt, amelynek elsődleges célja a gyermekek zenei érzékenysé­
gének fejlesztése, az önkifejezés támogatása, valamint a hangsze­
res játék élményszerű megismertetése volt. A program szakmailag 
egyszerre jelentett kihívást és inspiráló lehetőséget számunkra. A 
foglalkozások során a gyermekekkel együtt egy közös, élmények­
ben gazdag zenei utazás részesei lehettünk, amelyben a zene biro­
dalmának felfedezése mellett kiemelt szerepet kapott az örömteli 
együttlét, a játék és a közösségi élmény megélése is.

A műhelymunkába jó zenei adottságokkal rendelkező tehetség­
ígéretek kapcsolódtak be, akik nyitottsággal és lelkesedéssel vettek 
részt a heti 30 perces foglalkozásokon. A gyermekek eltérő ritmus­
érzékkel, figyelmi terhelhetőséggel és zenei tapasztalatokkal érkez­
tek, ezért kiemelt hangsúlyt kapott a differenciált fejlesztés.

A foglalkozások középpontjában a ritmuskészség fejlesztése állt, 
amely minden további zenei tevékenység alapját képezi. A közös 
zenélés során a kis „művészpalánták” játékos formában ismerked­
tek meg a zene világával, miközben fejlődött figyelmük, kitartásuk, 
önbizalmuk és együttműködési képességük is. A színkotta-olvasás 
bevezetése új kihívásokat jelentett számukra, hiszen a hallott rit­
musértékek és a vizuálisan megjelenő ritmusképletek összekapcso­
lása hosszabb tanulási folyamatot igényelt. A zenei fejlesztés külön­
legességét a xilofonok speciális kialakítása adta: a kivehető hangok 
lehetőséget biztosítottak arra, hogy a gyermekek fokozatosan, sike­
rélményekre építve sajátítsák el a hangszerhasználat alapjait, mi­
közben lépésről lépésre bővült a megszólaltatható hangok köre és 
a repertoár. Ez a módszer biztonságos, motiváló és sikerorientált 
tanulási környezetet teremtett számukra.

A nevelési év zárásaként megrendezett mini koncert meghitt és 
örömteli hangulatban zajlott. A gyermekek büszkén mutatták meg 
szüleiknek az év során tanult hangszeres produkciókat. Az egész 
éves lelkesedésüket elismerő oklevelekkel jutalmaztuk. A koncert 
valódi betekintést nyújtott abba az élményekben gazdag alkotó 
folyamatba, amely a műhely egész éves munkáját jellemezte.

▲ Faragóné Mráz Márta
óvodapedagógus

„CINI-CINI MUZSIKA” 
tehetségműhely a Lurkó Óvodában
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TEHETSÉGES
DABASI DIÁKOK
Nagy öröm és büszkeség iskolánk számára, hogy a 2024/2025-ös 
tanévben hat tanulónk is kiemelkedő tanulmányi eredményei és 
sportteljesítménye alapján országos elismerésben részesült. 

Diákjaink közül többen elnyerték a „Magyarország jó tanulója, 
jó sportolója – 2025”, valamint a „Magyarország tehetsége – 2025” 
címet, amely méltó visszajelzése kitartásuknak, szorgalmuknak és 
példamutató teljesítményüknek.
Magyarország jó tanulója, jó sportolója 2025:

Bábel Jázmin 8. a; László-Bártfai Balázs 8. a
Szabó Levente 8. a; Szaller Szonja 8. a

Magyarország tehetsége 2025:
Hakucsák Panka 10. A; Szmrek Mária 11. A

▲ Pásztor Gergely

A Dabasi Táncsics Mihály Gimnázium 10. évfolyamos tanulói 
2026. június 8–14. között Németországban, Észak-Rajna-Veszt­
fália tartományban, Paderborn városában vettek részt Erasmus+ 
mobilitáson. A látogatás a Gymnasium Schloss Neuhaus intéz­
ménnyel kialakított partnerkapcsolat folytatása volt, amelynek 
keretében a német diákokat 2025 októberében már vendégül lát­
hattuk Dabason.

A program középpontjában ezúttal a környezetvédelem és a ter­
mészettudományos vizsgálatok álltak. A magyar és német tanulók 
közösen végeztek laboratóriumi méréseket, amelyek során a Lippe 
folyó és az Aasee tó vízmintáit vizsgálták. A projekt célja a helyi 
vizek állapotának megismerése, valamint a fenntarthatósággal kap­
csolatos szemléletformálás volt. A környezettudatos projekt része­
ként a dabasi diákok Magyarországról hozott palántákat ültettek el 
a partneriskola kertjében, amelyek a két iskola együttműködésének 
és barátságának jelképeivé váltak.

A szakmai programok mellett a résztvevők betekintést nyerhet­
tek a német iskolarendszer mindennapjaiba is, tanórákon vettek 
részt, valamint megismerkedtek Paderborn történelmével és kul­
turális értékeivel. A hét során ellátogattak a Schloss Neuhaus kas­

télyhoz, megtekintették a városi múzeumot, és a paderborni város­
házán ünnepélyes fogadtatásban részesültek. A közös programokat 
sportfoglalkozások, a Lippe partján szervezett piknik, valamint az 
Aasee környékén tett kirándulás színesítette. A csoport ellátogatott 
még Detmoldba, ahol megtekintette a híres Hermann-emlékművet, 
Münsterben pedig a nevezetességeket.

A tanulók német családoknál kaptak elhelyezést, így közvetlen 
tapasztalatokat szerezhettek a német mindennapokról, miközben 
nyelvtudásukat is folyamatosan gyakorolhatták. A korábbi dabasi 
találkozásnak köszönhetően a viszontlátogatás különösen jó hangu­
latban telt, hiszen a résztvevők már ismerősként, sok esetben barát­
ként találkozhattak egymással.

A mobilitás az Európai Unió Erasmus+ programjának támoga­
tásával valósult meg. A program nemcsak a nyelvtanulást és a nem­
zetközi kapcsolatok építését segíti, hanem lehetőséget teremt arra is, 
hogy a fiatalok közösen dolgozzanak fel aktuális európai témákat, új 
ismereteket szerezzenek, és nyitottabbá váljanak más kultúrák iránt. 
A paderborni hét végére a résztvevők számos szakmai tapasztalattal, 
új barátságokkal és életre szóló élményekkel gazdagodva térhettek 
haza.	 ▲ Balogh Adrienn kísérőtanár

Dabasi gimnazisták 
MOBILITÁSON PADERBORNBAN
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A hagyomány nem a hamu őrzése, hanem a 
láng továbbadása – tartja a mondás, és ezt a 
lángot idén májusban ismét Dabas-Sáriban 
szították a legfényesebbre. Intézményünk, a 
Sári Zarándokház és Közösségi Színtér már 
évek óta visszatérő, büszke otthona a Ma­
gyarországi Szlovákok Szövetsége által szer­
vezett „Slovenské spievanky a veršovačky” 
elnevezésű országos népdaléneklési, vers- és 
prózamondó verseny döntőjének.

Május 29-én épületünket megtöltötte a 
tiszta gyermekhang, a szlovák szavak dalla­
ma és az az utánozhatatlan izgalom, amely 
egy ilyen nívós országos megmérettetést kí­
sér. Nekünk, sáriaknak a hagyományápolás 
és a nemzetiségi identitás megőrzése a min­
dennapjaink alapköve, ezért volt felemelő 
látni az ország különböző pontjairól érkező 
fiatalokat, akik bizonyságot tettek a szlovák 
nyelv és kultúra iránti elhivatottságukról.

A rendezvény a meghitt „Daj Boh šťas­
tia” közös fohásszal és az ünnepélyes meg­

nyitóval vette kezdetét délelőtt 10 órakor. 
A  zsűrinek idén sem volt könnyű dolga: a 
gyerekek felkészültsége, tiszta kiejtése és a 
népdalok, versek érzelmes, hiteles tolmácso­
lása minden jelenlévő szívét megérintette. 
Végtelenül büszkék vagyunk ezekre a fiata­
lokra, akik bebizonyították, hogy a szlovák 
kulturális örökség a legbiztosabb kezekben 

van: a jövő nemzedékében. A déli ebédet 
követően, fél kettőtől egy igazán látványos 
és lélekemelő gálaműsor koronázta meg a 
napot, ahol a Magyarországi Fiatal Tehetsé­
gek Szlovák Zenekara varázsolt fantasztikus 
hangulatot a színpadra. Az esemény a díjak 
átadásával zárult.

Egy ilyen nagyszabású, országos rendez­
vény sikeres lebonyolítása mögött mindig 
komoly összefogás áll. Ez idén sem volt 
másképp. Az ország különböző pontjairól 
támogatták a döntő megvalósulását. Töb­
bek között a Sári Szlovák Nemzetiségi Ön­
kormányzat is büszkén és önzetlenül járult 
hozzá az esemény nívójához. Bízunk ben­
ne, hogy a nálunk vendégeskedő gyerekek, 
felkészítők és szülők egyaránt felejthetetlen 
élményekkel tértek haza, és jövőre ismét 
együtt ünnepelhetjük Sáriban a szlovák 
kultúra szépségét!

▲ Majoros Annamária
(fotók: www.oslovma.hu »Ludové Noviny«)

ORSZÁGOS SZLOVÁK KULTURÁLIS VERSENY

A TOP-PLUSZ (azonosítószám: 3.1.3-23-
PT1-2024-00039) pályázatnak köszönhe­
tően Dabas-Szőlőkben már egy éve minden 
hónapban meseelőadás, illetve -foglalkozás 
várja a gyerekeket. A nyári időszakban 
külön figyelmet fordítottunk arra, hogy a 
szülőknek nem könnyű elhelyezni a gyere­
keket, és szerettünk volna azoknak a gyere­
keknek is táborélményt nyújtani, akik nem 
jutnak el egyhetes táborba. A júniusi és jú­
liusi meseprogramok egésznapos alkalom 
keretében várták a gyerekeket.

Júniusban a "Babmanó és Borsótündér" 
témájú mesenapon a gyerekek a fűszerek­
kel, zöldségekkel ismerkedtek, hűtőmág­
nest festettek, házi vegetát készítettek, 
amiből mindenki hazavihetett egy üveg­
gel. Felavattuk a zöldséges szudokut, a pu­
colékot elvittük a tájháznál lévő állatpark­
ba. Az ebédünket is közösen készítettük el.

Júliusban a Kóckirálylány királysága 
című verset dolgoztuk fel: rengeteg moz­
gásos, gondolkodtató és alkotó játék alapja 
lett.

A mese meghallgatása és közös feldol­
gozása után játékos feladatok sora várta 

a résztvevőket. Memóriajátékkal, Kócki­
rálylányos Fekete Péterrel, képes szudoku­
val, kvízzel, sorrendalkotással és különféle 
feladatlapokkal tettük próbára a figyel­
met, az emlékezetet és a logikus gondolko­
dást. A gyerekeknek észre kellett venniük 
az összefüggéseket, felidézniük a mese sze­
replőit és eseményeit, párokat keresniük, 

valamint szabályokat követve megoldani­
uk az egyre izgalmasabb kihívásokat.

A gyerekek díszeket készítettek, for­
máztak, nyújtottak, szaggattak, rajzoltak 
és színeztek. 

A nap végére előkerültek a koronák és a 
mesés ruhák is. A lányok Kóckirálylánnyá 
változhattak, beöltözhettek, és a királyi 
trónteremben fényképezkedhettek. 

Az augusztusi mesefoglalkozás az álla­
tokról szólt. Az "Erdei történetek" c. mese­
sorozatból "A cirkusz" című részt ismerhet­
ték meg a gyerekek, aztán többféle játékon 
át dolgoztuk fel a témát: lábnyomokat azo­
nosítottunk, mintázat alapján találtuk ki, 
milyen állat bundája, tolla, pikkelye lehet, 
az állatokat a sziluettjeik alapján kellett ki­
találni, állathangokat azonosítottunk, "Ki 
vagyok én?" kártyák alapján találták ki, ki 
milyen állat, végül pedig „furcsa” állatok­
ról kellett kitalálni, milyen két állatból ke­
verte őket össze a bolondos alkotó.

A mesefoglalkozást egy közös éneklés 
zárta, mégpedig a vadiúj "Állatkerti séta" 
című dal. 

▲ Bábel Antónia

NYÁRI MESENAPOK DABAS-SZŐLŐKBEN

Kedvezményezett:  Dabas Város Önkormányzata,  Dabas, Szent István tér 1/B;  
E-mail: dabas@dabas.hu  
Projekt azonosítószáma:  TOP_PLUSZ-3.1.3-23-PT1-2024-00039
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Március 13-án nyílt meg Budapesten, a Walter Rózsi-
villában, a Magyar Építészeti Múzeum szervezésében a 
„Breuer, Goldfinger és más magyarok – Brutalista épí-
tészetünk itthon és odaát” című kiállítás. A „brutalista” 
elnevezés a francia béton brut, azaz „nyers beton” kife-
jezésből ered. A  magyar modernista építészet jelentős 
alkotásait bemutató tárlaton két dabasi épület is helyet 
kapott: a Ries Zoltán által tervezett Trafik és a Vacsi úton 
álló Dormány Béla-ház. Öröm számunkra, hogy a két da-
basi épület nemcsak a kiállítás különleges installációjában 
jelenik meg, hanem a főkurátor, Kovács Dániel által írt, a 
kor építészetét reprezentáló könyvben is. A tárlat 2026. 
december 20-ig látogatható. Megtiszteltetés az is, hogy a 
jövő évben a Magyar Építészeti Múzeum jóvoltából a kiál-
lítás anyagának egy része Dabasra érkezik, és a Trafikban 
is bemutathatjuk.

Trafik Híradó

A másik eseménynek Zágráb adott otthont. A Trafik Kör 
Kortárs Művészeti Egyesület még az elmúlt év őszén ka-
pott meghívást a Liszt Intézet – Magyar Kulturális Köz-
pontba. Közel féléves előkészítő munka után „Hogyan válik 
kortárssá a hagyomány” címmel 2026. május 28-án nyílt 
meg az egyesület bemutatkozó tárlata a zágrábi Ban Cen-
tarban.  A két szinten berendezett kiállítás a kortárs ma-
gyar képző- és iparművészet egyesülethez kötődő alkotók 
munkáit mutatta be, élén a tárlat címét is ihlető, újragon-
dolt Szegedi Papucs kollekció. Az installációt Attalai Zita,
Ligetvári Dorottya Sára és Gattyán Andrea tervezte és ál-
lította össze, nemzetközi színvonalú megjelenést teremt-
ve a bemutatkozásnak. A látogatók megtekinthették az 52 
pár különleges szegedi papucsot, az egyesület Orci-gyűj-

teményének egy részét, számos képző- és iparművészeti 
alkotást. A művészeti anyagot Kapui Ágota verseskötete 
is gazdagította. 
A Liszt Intézet Zágráb belvárosának szívében, a nemzet-
közileg ismert Ban Centar sétálóutcára nyíló, üvegfalas 
földszintjén és első emeletén működik. A kiállítás építésé-
nek idején az intézetben zajlott a határon túli horvát nem-
zetiségek találkozója, és több nemzetközi konferencia is. 
Így a rendezvényre érkezők is megismerkedhettek a daba-
si Trafik Körrel és az általa képviselt művészeti misszióval. 
A kiállítás megnyitóján több sajtóorgánum is jelen volt. A 
Zágráb TV-nek Attalai Zita Ferenczy Noémi-díjas iparmű-
vész, az egyesület művészeti vezetője és Ligetvári István 
elnök adott interjút. Az ünnepi programot Kézdy Luca he-
gedűművész önálló jazzkoncertje színesítette. A három 
héten át látogatható tárlat 2026. június 18-án Attalai Zita 
szakmai előadásával zárult. Ezúton is köszönetet mon-
dunk dr. Anna Mladenovicsnak, az intézet igazgatójának és 
Siklósi Beáta kulturális attasénak, akik felfedezték a Trafik 
Kör munkájában rejlő értékeket és lehetőséget terem-
tettek, hogy egy vidéki város művészeti közösségének 
küldetése nemzetközi közegben is bemutatkozhasson. 
Büszkék vagyunk, hogy Horvátország fővárosában képvi-
selhettük a magyar kultúrát és művészetet. Köszönjük a 
Magyar Művészeti Akadémia és Dabas Város Önkormány-
zata támogatását.  

Nagy büszkeséggel és örömmel adunk hírt a Trafik Kör Kortárs Művészeti Egyesület két 
kiemelkedő szakmai eseményéről, amelyek 2026 első felében Dabas kulturális és művészeti 
értékeit is szélesebb közönség elé vitték.

Szeptember 1-jétől  a Trafikban is újra indul az élet. Csondor Réka pécsi festő
művész UTCAFRONT címet viselő kiállítása nyitja meg az őszi idényt. Festmé-
nyeinek középpontjában a jól ismert kockaházak és az őket körülvevő hétköznapi 
környezet áll. Képei azonban nem egyszerűen házakat ábrázolnak. A homlokza-
tokon megjelenő díszítések, feliratok, házszámok, firkák vagy éppen az udvaro-
kon felhalmozott tárgyak mind emberi történetekről mesélnek. A kockaházak 
így az ott élők lenyomatává válnak. Érdemes elmenni, és új szemmel ránézni a 
körülöttünk lévő, ismerős világra.	 ▲ Ligetvári István

232026. szeptember
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Augusztus 20-a alkalmából rangos állami kitüntetéssel ismer­
ték el Balázs Mihály Kossuth-díjas építész több évtizedes al­
kotói és oktatói munkásságát. A Budapesti Műszaki és Gaz­
daságtudományi Egyetem Építészmérnöki Karának professor 
emeritusa a Magyar Érdemrend parancsnoki keresztje polgári 
tagozat kitüntetésben részesült.
Balázs Mihály DLA Kossuth-, Ybl Miklós- és Prima Primissi­
ma díjas építész, egyetemi tanár, a Magyar Művészeti Akadé­
mia, valamint az Európai Tudományos és Művészeti Akadé­
mia tagja. Az állami elismerést számos emblematikus épületet 
magában foglaló, kiemelkedő építészi életművéért, valamint 
csaknem négy évtizedes, iskolateremtő oktatói tevékenységéért 
vehette át.
A neves építész szakmai munkássága Dabas városához is kapcso­
lódik: tagja a Dabasi Helyi Építészeti Tervtanácsnak, emellett a 
dmb műteremmel együttműködve ő készíti a városközpontba 
tervezett Dabasi Udvarházak épületegyüttes terveit. A terve­
zett lakóegyüttes a város kúriáinak és udvarházainak építészeti 
örökségéből merítve kíván korszerű, ugyanakkor Dabas épített 
környezetéhez harmonikusan illeszkedő otthonokat teremteni.
Balázs Mihály munkásságának rangos állami elismeréséhez ez­
úton is gratulálunk, további alkotói és oktatói tevékenységéhez 
jó egészséget és sok sikert kívánunk!

(Forrás: BME /Rektori Hivatal, Kommunikációs Igazgatóság)
▲ szerk. 

90. születésnapja alkalmából köszöntöttük Dabas-Sáriban 
Sponga Mihályné Erzsi nénit. Isten éltesse sokáig!

ÚJABB FONTOS IGAZOLÁS

Szuper hír Dabas és a régió egészségügyének: országos probléma 
az állami egészségügyben a megfelelő szakorvosok és szakdol­
gozók bevonzása, valamint megtartása. A probléma megoldását 
nemcsak a magasabb bérezés, hanem más juttatási, lakhatási elő­
nyök biztosítása is elősegíti. 

A Dr. Halász Géza Szakorvosi Rendelőintézet a közelmúlt­
ban, több millió forintért beszerzett mammográf készülékének 
legjobb kihasználása érdekében megállapodást kötött Dr. Sepré­
nyi Katalin radiológus-mammográfiás szakorvossal. A felelős in­
gatlangazdálkodásnak köszönhetően a doktornő szintén az egyik 
önkormányzati lakást tudja majd igénybe venni.

Az általa végzett vizsgálatok alapján, a különböző kórké­
pek korai felismerésével nők életét mentheti meg, vagy kisebb 
terápiával gyógyíthatóvá válhatnak az általa vizsgált betegek. 

▲ Kőszegi Zoltán

ŐSZI MEGMÉRETTETÉS

A közelmúltban városunk 12-szeres magyar bajnokát fogadtam 
– Szántó Kira Amira világbajnoki érmes rúdsportoló járt nálam. 

Amira sportolói pályafutásának egyik legfontosabb szakaszá­
hoz ért: az őszi szezonban, a Sydneyben megrendezésre kerülő 
Pole Theatre World többfordulós művészeti versenyre, valamint 
a koreai világbajnokságra készül. A kvalifikáción 120 versenyző 
vett részt, ahol Amira kategóriagyőztesként a TOP 5-ben vég­
zett. A versenyfelkészülés és a versenyzés jelentős anyagi áldoza­
tokat kíván, ezért úgy döntöttünk, hogy a Syndey-ben megren­
dezésre kerülő világbajnokságon való részvételét támogatni fogja 
az önkormányzat. Hajrá Amira! 

▲ Kőszegi Zoltán

Fotó: MTI / Purger Tamás
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VIGYÁZZ RÁJUK! 

Itt a szeptember és egy újabb nevelési év vette kezdetét a bölcső­
dékben, óvodákban és iskolákban. 

Önkormányzatunk 12 helyszínen helyezett ki figyelemfelhívó 
molinókat, amelyek a gyermekek biztonságára és a körültekintő 
közlekedés fontosságára hívják fel a figyelmet. 

Kérjük, hogy az intézmények környékén fokozott óvatossággal 
közlekedjünk mindannyian, vigyázzunk egymásra!

▲ szerk. 

CSENDES TETTEK

Életemben először részese lehettem annak, hogy láttam, van ér­
telme a pedagógus létemnek. Kicsit hozzátenni más emberek 
lelkéhez, megérinteni a tudásvágyat, az embert, legyen az diák, 
kolléga vagy szülő, és azt valahol megköszönik. Aki ismer, tud­
ja, nem vagyok hivalkodó, de most ezt muszáj volt megmutat­
nom. A csendes tetteket is látják, és ez jó! 
Köszönöm az elismerést!

▲ Péntekné Hegedüs Rita

„DABAS VÁROS EGÉSZSÉGÜGYÉÉRT”  
– ÖSZTÖNDÍJPÁLYÁZAT

Dabas Város Önkormányzata „Dabas város egészségügyéért” el­
nevezésű ösztöndíjpályázatot hirdet az egészségügyi felsőfokú 
szakirányú szakképzési rendszer keretében nappali tagozaton, ál­
talános orvos szakon tanulmányokat folytató hallgatók számára, 
Dabas egészségügyi ellátása utánpótlásának biztosítása céljából. 
Támogatásban részesülhet az az egészségügyi felsőfokú szakirá­
nyú szakképzési rendszer keretében nappali tagozaton, általános 
orvos szakon tanulmányokat folytató hallgató, aki hallgatói jogvi­
szonyát igazolja és vállalja ösztöndíjszerződés kötését.

A pályázónak vállalnia kell, hogy a szakképesítésének meg­
szerzését követő 1 éven belül, az ösztöndíj-folyósítás időtarta­
mának megfelelő ideig Dabas Város Önkormányzata egészség­
ügyi alapellátásában feladatellátási szerződés keretében, vagy a  
Dr. Halász Géza Szakorvosi Rendelőintézet telephelyén, mint 
egészségügyi szolgáltatónál teljes munkaidejű foglalkoztatás ke­
retében a szakképesítésének megfelelő szakorvosi tevékenységet 
végez.

További információ a QR-kód beolvasásával 
érhető el.

Kedvezményezett:  Dabas Város Önkormányzata, Dabas, Szent István tér 1/B; 
E-mail: dabas@dabas.hu  Projekt azonosítószáma: TOP_PLUSZ-3.1.3-23-PT1-2024-00039

IDŐUTAZÁS 
A FELSŐDABASI VISELETEK VILÁGÁBA

Különleges előadásnak és kiállításnak adott otthont a Nemes-kúria. 
Elődeink hétköznapi és ünnepi viseleteivel, valamint felsődabasi 
helytörténeti morzsákkal és egy meglepetésvendéggel is találkozhat­
tak az érdeklődők. 
Hogyan öltözködtek elődeink?
A rendezvény alapgondolata egy korábbi lakossági felvetésből szüle­
tett: sokakban felmerült a kérdés, hogy vajon milyen jellegzetes vi­
seletben jártak egykor a helyiek. A válaszok feltárásában Kosztolányi 
Gyula helytörténeti kutató, Dabas díszpolgára nyújtott segítséget, 
aki évtizedek óta gyűjti a városrész emlékeit. Kutatómunkájában fia, 
valamint segítőként Kajli Zsolt egyetemi hallgató is segített.
Az est különleges színfoltja volt Kovács Nóri énekes, a Népművé­
szet Ifjú Mestere. A Bugyiról származó művész – aki saját tervezé­
sű népi ihletésű ruháiról és ékszereiről is ismert – elmondta, hogy 
Kosztolányi Gyula kutatásainak köszönhetően nemrég kiderült: neki 
is vannak felsődabasi gyökerei. A népdalénekes ünnepi műsorával 
varázsolta el a közönséget.	 ▲ Sebján Emese
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KONYHAKERT PROGRAM
A nyár végére már szépen látszik az idei Dabasi Konyhakert Prog­
ram eredménye. A program immár 14. éve valósul meg Dabas 
Város Önkormányzata és a Munkahely a Családokért Alapítvány 
közös szervezésében. Tavasszal a palánták mellett naposcsibéket is 
átvehettek azok, akik csatlakoztak a programhoz.

A visszajelzések alapján idén mindenkinél nagyon szépen terem­
tek a palánták, a paradicsom és a paprika is szép termést hozott. A 
nevelésükre többféle megoldást választottak: volt, aki hagyományo­
san a kertbe ültette őket, más magaságyásban termesztette a zöldsé­
geket. Utóbbi egyre népszerűbb megoldás, hiszen kisebb területen 
is kialakítható, és az öntözés is jobban tervezhető. Ez a hosszabb, 
szárazabb időszakok miatt ma már különösen fontos szempont le­
het. A saját kertben termett zöldségnek valóban „más” az íze. A 
program arra is lehetőséget ad, hogy a fiatalabb generáció megis­
merje a kertészkedést, és belekóstoljon a közösen végzett munka 
örömébe.	 ▲ Gogolák Renáta

2026. szeptember
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2026. SZEPTEMBERI INGYENES PROGRAMOK

 Szeptember 16. 
07.00– 09.00 Bringás reggeli | Dabas, 4 helyszín
18.30 – Ingyenes kezdő Salsa óra | Nemes-kúria

Szeptember 19.
13.00 – 6. Dabasi Pump Track Időmérő és Kutya Örökbefo-
gadó Nap | Pumpapálya

Szeptember 20. 
11.00 – Gyere, táncolj még! – Országos Roadshow | OBO 
Aréna

Szeptember 21. – Alzheimer Világnap  
17.00 – Szenior örömtánc lilában Jeszy Marival | OBO Aréna 
melletti tér
18.00 – 21 napos kihívás lilában – 2 km közösségi futás és 
séta | Rekortán pálya

Szeptember 22. – Autómentes Világnap
07.15 Bicibusz – bringázzunk együtt az iskolába! | Dabas
15.00 – Nordic Walking, séta – Gyóni Felfedező túra 
a SZEVIT Klubbal | Pumpapálya
18.00 – 21 napos kihívás érkezz bringával vagy gyalog – 
2 km közösségi futás és séta | Rekortán pálya

Szeptember 23. 
08.10 – Spinning Évivel | Wellis Sportpark
16.30 – Jamland hip hop Balog Nikivel | Wellis Sportpark
17.00 – Légtorna | MSE Arial Fit Stúdió
17.30 – Rúdsport | Rebel Sport Stúdió
18.00 – 21 napos kihívás a Kossuth Lajos Általános Iskola 
közösségével | Rekortán pálya
18.30 –Amerikai foci nyílt edzés | OBO Aréna műfüves 
pálya
18.30 – Zumba Berényi Mónival | Várdai Fitness

Szeptember 24. 
16.45 – Iskolás gyerek karate | Dabas-Gyón,  
Kossuth Lajos út 34.
17.50 – Felnőtt hybrid karate | Dabas-Gyón,  
Kossuth Lajos út 34.
18.00 – Start edzés Váczi Norbival | Strong & Fit Gym
19.10 – Combat Grappling | Dabas-Gyón,  
Kossuth Lajos út 34.

Szeptember 25.
16.30 –  Tchoukball nyílt edzés | TMG Csarnok
17.30 – Rúdsport | Rebel Sport Stúdió
18.00 – Felnőtt néptánc nyílt óra | Sári Zarándokház
19.00 – Fitwalk Ladányi Tündével | Fitt Lesz Stúdió

Szeptember 26.  BEACTIVE Sportnap
09.00–13.00 – Tchoukball bajnokság | TMG Csarnok
09.00 – Fenékformáló edzés Faragó Fruzsival | Piaccsar-
nok
09.45 – Napindító Jóga Rohr Szandrával | Piaccsarnok
10.00 – Boksz edzés | Dabasi Box Club SE

10.30 – Alakformáló női torna Gecser Eszterrel |  
Piaccsarnok
11.15 – Gerinctorna Fizi Orsival | Piaccsarnok
13.00–17.00 – Röplabda bajnokság | TMG Csarnok
13.00–16.00 – Pingpong | Piaccsarnok
13.00–16.00 – Sakkfoglalkozás és szimultán sakk Orgován 
Sándor sakkmesterrel | Piaccsarnok
13.00–16.00 – Rubik-kocka Molnár Gergővel | Piaccsarnok
13.00–16.00 – Rummiklub a SZEVIT Klubbal | Piaccsarnok
13.00–16.00 – Skander, Devon Lift Challenge | Piaccsarnok
16.00 – HSMA kamionhúzó verseny | Piaccsarnok mellett
16.00–18.30 Mentett kutyák sétáltatása | Jubileumi Park  
és környéke
16.00–18.30 – Lovaglás | TMG csarnok mellett
16.00–18.30 –  Futás, séta | Rekortán pálya
16.30 – Közös tánc – hip hop Juhász Adriennel |  
OBO Aréna tér
17.00 – Szenior örömtánc Jeszy Marival | OBO Aréna tér
17.00–20.00  – 3x3 Streetball bajnokság | TMG Csarnok
17.30  – Zumba Berényi Mónival | OBO Aréna tér
18.00 – Piloxing Csicsó Mónival | OBO Aréna tér
18.30 – Kerékpáros felvonulás – indulás | OBO Aréna
19.30 – Kerékpáros felvonulás – visszaindulás Dabasra | 
Gyón Sporttelep

Szeptember 27. 
09.00–13.00 – Reformer Pilates, Mat Pilates – 30 perces 
órák | Noor Pilates Studio

Szeptember 28. Gyóni Géza Általános Iskola
14.00 – Birkózás 
15.00 – Óvodás hip hop
16.00 – Alsós hip hop
17.00 – Felsős hip hop
19.00 – Step Aerobik óra Becsei Andreával | Fitt Lesz Stúdió

Szeptember 29. 
16.00 Tchoukball nyílt edzés | KLAI tornaterem
16.30 Line dance blokk és sor táncok Jeszy Marival | OBO 
Aréna tér
17.30 Tha Chi Piroskával | OBO Aréna tér
18.00 21 napos kihívás- 2 km teljesítése a SZEVIT Klubbal | 
Rekortán pálya
18.00 Start edzés Váczi Norbival | Strong & Fit Gym
18.30 Hatha jóga Gattyán Diával | Garka Testműhely

Szeptember 30. 
08.00 KZS futóverseny | Érdi SZC KZS SZKI
16.00 Atlétika nyílt edzés | TMG udvara
18.00 Karate | Wellis Sportpark
18.00 21 napos kihívás 2 km futás, séta a Dabas Sparks 
Közösségével | Dabas, Rekortán pálya

▲ Boross Ágnes

Szeptemberben számos ingyenes sportolási lehetőséget kínálunk 
az Európai Sporthét keretében az Aktív Magyarország, Dabas Város 
Önkormányzata és sportegyesületek, oktatók támogatásával.
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S NYÁRON SEM ÁLLT MEG A MUNKA 
A WARRIRORS TEAM CSAPATÁNÁL

A rendkívüli meleg sem szeghette kedvét a Warriors Team nö-
vendékeink, akik intenzív augusztusi edzőtáborban készültek 
az októberben, Lettországban megrendezésre kerülő Karate 
Európa-bajnokságra. A Tisza mellett eltöltött napok nem a 
pihenésről szóltak: a fiatal sportolók minden nap kemény, tu-
datosan felépített munkával készültek a közelgő nemzetközi 
megmérettetésre, ahol Garamszegi Zente +75 kg-os, Szabó 
Levente -75 kg-os kategóriában képviselik majd hazánkat.

Az edzőtábor programjában napi három edzés szerepelt, 
shihan Ábrahám Edit vezetésével. A küzdelmi gyakorlatok so-
rán a versenyzők a gyorsaságukat, reakcióidejüket és taktikai 
gondolkodásukat fejlesztették, míg a technikai edzéseken a 
pontos, határozott és magabiztos végrehajtás kapott kiemelt 
szerepet. A fizikai kihívások között különleges programként 
szerepelt a Tisza-tó körbetekerése is. A csapat kerékpárral 
mintegy 75 kilométert teljesített, ami nemcsak komoly álló-
képességi próba volt, hanem a közösséget is erősítette. A táv 
teljesítése megmutatta, hogy növendékeink a tatamin kívül is 
képesek kitartóan és egymást segítve dolgozni a céljaikért.

A versenyzők számára minden edzés, minden megtett ki-
lométer és minden leküzdött fáradtság egy lépéssel közelebb 
visz ahhoz, hogy a nemzetközi mezőnyben is a lehető legjobb 
teljesítményt nyújtsák. A Tisza partján töltött napok egyszer-
re jelentettek kemény szakmai munkát, komoly fizikai kihívást 
és értékes közösségi élményt. A Warriors Team növendékei 
számára pedig már most egyértelmű: az Európa-bajnokságig 
hátralévő időszakban is a kitartás, a fegyelem és a folyama-
tos fejlődés lesz a legfontosabb. A csapat többi tagja számára 
szeptembertől indulnak újra az edzések, hétfőn, szerdán és 
csütörtökön az Fc Dabas Sportközontban, ahová továbbra is 
várjuk a karate iránt érdeklődőket.	

▲ (GM)

KÖZÖSSÉGI ZUMBA

Amikor megálmodtam ezt a 3x60 percet, nem gondoltam vol-
na, hogy ennyi jóban, nevetésben, jó beszélgetésekben lesz 
részem. Őszintén? Mindhárom óra 3x20 perces blokkokból 
állt, és minden alkalmat Zumbával kezdtünk, ami már az első 
percektől hozzájárult a jó hangulat megteremtéséhez, és 
megalapozta az egész este közös, felszabadult légkörét.

Az első óránkon Piloxingot tartott nekünk Csicsó Mónika, 6 
gyermek édesanyja, Polixing Elit oktató. A környéken hasonló 
női boxos mozgásforma nincs. Majd a jóga világába vitt min-
ket Rohr Szandra, aki tanítja a tudatos mozgást, a magunkkal 
való kapcsolódást egy teljesen új világban. Második óránkon 
először Balog Nikolett, a Jamland Tánciskola oktatója kezdett 
autentikus hip-hop órával. Majd Valóczki Zsuzsanna tartott 
Gerinctréning órát, amely nem csak feltöltött minket, segí-
tett megtalálni a testi-lelki-szellemi egyensúlyt. A harmadik 
óránkon Kohan Noémi hozta el hozzánk a Zumba érzést. Az 
együtt táncolás a legősibb formája az összetartozásnak. 
Közösséget formál, összehoz minket, garantáltan feltölt és 
jókedvet áraszt. Aztán hangulatos néptánc bemutató követ-
kezett Sarkadiné Pap Rita és Farkas Liliána vezetésével, akik 
a Borovenka Hagyományőrző Néptánccsoport tagjai. Végül 
pedig deepWork bemutatót hozott nekünk Poroszkai Évi, 
amely szó szerint minden porcikánkat átmozgatta.

Mindent köszönök nektek, fantasztikus energiátok van! 
Mindhárom alkalommal nagyon egyben, összhangban vol-
tunk. Remélem, nektek is akkora élmény volt ez a három óra, 
mint nekem látni, ahogy jól érzitek magatokat. Köszönöm 
mindenkinek, aki akár egyszer, kétszer vagy mindhárom este 
eljött, az oktatóknak, a megosztásokat, üzeneteket, a bizta-
tást és a sok pozitív visszajelzést, a Halász Móricz-kúriának 
és munkatársainak pedig nagy köszönet, amiért biztosították 
nekünk a helyszínt.	

▲ Berényi Mónika

RUBIK-KOCKA

Molnár Gergő fantasztikus versenyen van túl. 4x4 számban 
56. helyen végzett (785 emberből), 3x3 egykezesből pedig a 
21. helyen végzett 640 emberből. Nagyon büszkék vagyunk 
rá!  A Nemzetek kupájában hozta a formáját a csapat többi 
tagjával együtt, az elődöntőben estek ki, csak 0,02 másod-
perccel maradva le a németektől.
Szuperek voltak. Nagy menet volt.
Szívből gratulálunk!	 ▲ Piri Anikó
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Újabb kiváló sporteredményre lehet büszke Dabas: a ma-
gyar U20-as férfi kézilabda-válogatott történelmi sikert 
aratva megnyerte a 2026-os Európa-bajnokságot, az 
aranyérmes csapat tagja pedig a dabasi nevelésű Pintér 
Koppány volt.

A fiatal játékos kézilabdás pályafutása Dabasról indult, 
ahol elsajátította a sportág alapjait, mielőtt a hazai után-
pótlás egyik legerősebb műhelyében folytatta fejlődését. 
A Dabasi Kézilabda Club is büszkén emelte ki közösségi ol-
dalán, hogy Koppány saját nevelésű játékosként jutott el 
Európa csúcsára.

A magyar válogatott az egész tornán kiváló teljesítményt 
nyújtott, majd a döntőben óriási csatában legyőzte Svéd-
országot, ezzel megszerezte az U20-as Európa-bajnoki 
címet. A siker a magyar utánpótlás-kézilabdázás egyik leg-
jelentősebb eredménye az elmúlt években.

Gratulálunk Pintér Koppánynak és a magyar U20-as férfi 
kézilabda-válogatottnak a fantasztikus sikerhez! Dabas 
büszke rátok! 	

▲ Boross Ágnes

DABASI NEVELÉSŰ JÁTÉKOS LETT 
EURÓPA-BAJNOK A MAGYAR U20-AS
KÉZILABDA-VÁLOGATOTTAL

KÉT SPORTÁG – EGY CSAPAT

A Divízió 2. bajnoka, vagyis csapatunk a Dabas Sparks a nyá-
ron sem állt le teljesen. Edzéseink folyamatosak immár két 
sportágban is és ami eseményen részt vehetünk, ott tisz-
teletünket is tesszük. Ilyen volt a nyár legforróbb rendez-
vénye, mely már évről-évre hagyománnyá vált, a Lupa-tó 
partján megrendezésre kerülő Beach Flag Cup. Csapatunk 
magja most is összeállt, és remek meccsekkel húzták be az 
alapszakasz során saját csoportjukat. A rájátszás során sem 
hagyott alább a lendület, és egészen közel volt, hogy újra 
döntőt játszhassanak a srácok, de végül a torna harmadik 
helyezettjeként távoztunk, cseppet sem bánkódva. Jövőre 
ugyanott!

Az amerikai futball mellett, az immár olimpiai sportágnak 
számító flag foci bajnokságokban is rendre megmérettetjük 
magunkat és folyamatosak az edzéseink. A női válogatott 
edzői stábjában még Sparks-os delegáltat is találhatunk, 
Bíró Krisztián személyében, akit talán egy dabasinak sem 
kell bemutatni. Vele és a többiekkel is találkozhattok nyílt 
edzéseinken, minden hétfőn és szerdán, 18.00 órától, az 
OBO Aréna melletti műfüves pályán. Nem győzzük hangsú-
lyozni, de valóban így van, kortól és nemtől függetlenül vá-
runk mindenkit, akit csak egy kicsit is érdekel a sport. 

Hajrá!
▲ Tóbi Ádám


